MATMASSIG

..............

D
D



PYCCKWUH
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anBO HQA U3SMEHEHUA COXPaHaeTCA.

A CeefieHus No TeXHUKe 6e3onacHocTu

[Mepen yCTOHOBKOM U 3KCAydTauuen npmbopa BHUMATENBHO

O3HOKOMbBTECH C AAHHOMU UHCTpYyKUMen. [TpousBoanTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 30 TPABMbI/YLLEPO, NonyYeHHble/BbI3BAHHbIE

HEMPABUIbHOW YCTAHOBKOW U akcnnyartaumen. ObssatensHo

XPOHUTE AAHHYIO MHCTPYKLMIO BMECTE C Npubopom ans

MCNONb30BAHUS B OyayLuem.

BesonacHocTb aeTeun 1 N1L C OrpaHUYEHHbIMU

BO3MOXXHOCTAMMU

« JlOHHbIV NPUOOP MOXET 3KCMTYATUPOBATLCS AETbMU, €CNTU UX
BO3PACT NpeBbiwaeT 8 neT, 1 NMUAMKU C OTPAHUYEHHBIMU
doM3nYECKMMM, CEHCOPHBIMU UMIN YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTAMM U C HEAOCTATOUYHbIM OMbITOM UMM 3HOHUSMMU
TONbKO NMPWU YCITOBUU HOXOXAEHMS MOA MPUCMOTPOM NNLQ,
OTBEYAIOLLETrO 30 MX 6E30MNACHOCTb, UMK MOCME MNONyYeHUs
COOTBETCTBYIOLWMX UHCTPYKLUK, MO3BONSIOLMX UM Be30MacHO
3KCMNYATUPOBATbL 3MEKTPONPUOOP 1 AAOWNX UM
npeacTaeneHne ob onacHOCTU, CONPSIXXEHHOW C ero
3KCNNyaTAUMEN.

- Hetsam B Bo3pacte o1 3 po 8 neTt, a Takxe NULAM C SpKO
BbIPA>KEHHbIMU W KOMMNEKCHBIMW HAPYLWEHUSIMW 300POBbS
3anpeLLaeTcs HOXOAUTLCS PSALOM C MPUOOPOM, ECNU TONBKO 30
HUMMK He obecneynBaeTCs NOCTOSHHbIN HAA30p.
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Hetam mnagwe 3 net 3anpeLwaeTcs HOXOAUTLCS PSAOM C
npubopPoMm, ecnm TonbKo 3a HUMKM He obecneynBaeTcs
MOCTOSIHHBIN HAA30pP B3POCHbIX.

He nossonsite petam urpatb ¢ Npubopom.

XpaHuUTe BCe YNAKOBOYHbIE MATEPUASbI BHE JOCATAEMOCTH
AeTEN U YTUNU3UPYWUTE MATEPUANBI HOANIEXALLUM OOPA3OM.
He noanyckawTe peten 1 JOMALHMX XUBOTHbIX K Npubopy,
KOrAa OH paboTtaeT unu octbiBaeT. JJoCcTynHbie A KOHTAKTA
4ACTU MOTYT CUINbHO HAFPEBATLCS BO BPEMsl SKCMTYATALMM.
Ecnu npnbop ocHaleH yCTPOUCTBOM 3aWUTbI eTEN, €ro
cnepyert BKIOYUTD.

OuuncTka 1 BOCTYNHOE MOJb30BATENIO TEXHUYECKOE
obcny>xMBaHMe Npubopa He JOMKHO MPOU3BOAUTLCS AETbMU
6e3 npucmoTpa.

O6wue npaeuna rexHuku 6esonacHocTu

BHUMAHMWE: Mpubop 1 ero noctynHble ans KOHTAKTA YACTU
CUIMBHO HATPEBAIOTCS BO BPEMs aKcnnyataumun. byabte
OCTOPOXHbI U HE NPUKACANTECH K HATPEBATENbHbIM
3IEMEHTOM.

He akcnnyatupyiite aaHHbIM NPMOOP C MOMOLLBIO BHELIHETO
TAMMEpPA 1N OTAENbHOU CUCTEMbI AUCTAHLIMOHHOTO
yNpaBneHus.

BHUMAHMWE: OctaeneHne Ha BAOpPOYHOM NOBEPXHOCTH
NPOAYKTOB, FOTOBSLUMXCS HA XXMUPE UMK MACNE, MOXET
NPEeAcTaBNsATb ONACHOCTb U NPUBECTU K MOXAPY.

HN B KOEM CJTYYAE He nbitariteck 3anuTb Nnams BOLOW;
BMECTO 3TOTO BbIKIOUYUTE MPUOOP U HOKPOWUTE MNAMS,
HAMPUMEP, KPbILWKOW UKW NPOTUBOMOXAPHbIM OAESATNOM.
MPEOYMNPEXAEHUE: xon npurotoenenuns TpebdyeT Haasopa.
Mpwn Manom BpeMeHn NPUroTOBNEHUS HOA30P AOMKEH ObITb
NMOCTOSIHHbIM.
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BHMMAHME: OnacHocte BO3ropaHms: He UCNonb3ymnTe
BAPOYHbIE MOBEPXHOCTU NSl XPOAHEHUSI KAOKMX-TMOO
npeamMeTos.

He cnepyet knactb HO BAPOYHYIO NOBEPXHOCTb
METANNMYECKNE NPeameTbl, TAKME KAK HOXXM, BUIKMU, NOXKKMU U
KPbILWKK, TAK KAK OHWU MOTYT HATPETbCS.

He skcnnyatupyiite npubop [o ero yctaHOBKM B mebernb, B
KOTOPYIO OH JOSKEH ObITb BCTPOEH.

He ncnonb3yite napooymctutenu ans o4mcTkm npubopa.
MNMocne ncnonb3oBaHMs BbIKNIOYUTE KOHAOOPKY €€ PYUKOM
YMPOBIEHUS U HE MONATANTECh HA AATYMK OOHAPYXKEHMS
nocynbl.

Mpr 0OHAPY>XEHUU TPELUMH HA CTEKITOKEPAMUYECKOM
NMOBEPXHOCTU UK NPU €€ PACTPECKMBAHUM BbIKITIOUUTE
nPnbop 1 OTCOEAMHUTE ero OT CETU SNeKTponuUTaHus. Ecnu
NPUOOP NOAKMIOYEH HANPSMYIO NPU MOMOLLUM KITEMMHOM
KONMOAKM, U3BNEKUTE MIIABKUIN NPEAOXPAHUTENb, YTOObI
oTCoenMHUTL Npubop ot cetu. B niobom cnyyae obpatutecs B
OBTOPU30BOHHbIA CEPBUCHbBIN LIEHTP.

B cnyyae noepexxaeHus WHypa NUTAHUS BO n3bexxaHue
HECYACTHOTO CMy4asi OH JOMKEH ObITb 3AMEHeEH
N3roTOBUTENEM, OBTOPU3OBAHHBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM UK
CNEeUManuUCTOM C PABHO3HAYHOM KBANMMJOUKALMEN.
BHMUMAHME: Ncnonb3yute TONbKO 3aWMUTY BAPOYHOM
NOBEPXHOCTU, KOTOPAS ObINa paspaboTaHA NpousBoaUTENEM
npuoopa Ans NPUroToBNEHMUs NULWM, 06o3HAYEHA
npowussoauTenem NpMbopda B UHCTPYKLMSX B KOYECTBE
NPWUroOAHON AN UCMONb30BAHUS C AAHHBIM NPUOOPOM, NMbBO
BCTpOEeHa B npubop. Mcnonb3oBaHWe HeHaaneXxalemn 3aWmTbl
MOXET CTATb MPUYMHON HECHACTHOTO CIYyYdsi.
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Yka3aHus no 6e3onacHoctu

YcraHoBka

/\ BHUMAHME! MNMpu6op aomxeH
YCTAHABIMBATLCS TONBKO
YMOMHOMOYEHHbIM CMELMANTUCTOM
Mo YCTAHOBKE.

e Ypanwre BClO YNOKOBKY.

* He yctaHaBnuBanTte 1 He NoaKNOYaANTE
npubop, MMEIOLWMI NOBPEXAEHMS.

* Cnepyite NpunoXeHHoM K npubopy
MHcTpyKumm no yctaHoBke.

e ObecneybTe HAMYME MUHUMATBHO
JOMYCTUMBbIX 3030POB MEXAY COCeNHUMM
npvbopamu 1 NnpeameTamm medenu.

¢ Hukorga He 306bIBaNTE O MEPAX
NPeAoCTOPOXXHOCTU MPU ero
nepemelieHum: npubop nmeet GonbLIoK
Bec. Bcerpa ncnone3yiite 3awmtHble
NepuYaTKy U 3aKpbITYo 00YyBb.

* [oBepXxHOCTU CPE30B CTOMELHMLIbI
HeobX0AMMO MOKPbITb FEPMETUKOM BO
n3bexaHue nx pazbyxaHus nog
BO3AENCTBUEM BMATU.

e 3awwuture gHuwe npubopa ot Nnapa u
BNArM.

* He ycraHaenusaiite npnbop Bo3ne
ABEpEeN WU NOA OKHAMW. DTO MO3BOMUT
136exaTh NageHus ¢ NpMbopa KyxoHHOM
nocyabl NPW OTKPLIBAHWUU ABEPU UITU
OKHQ.

e B cnyuae ycraHoeku npubopa Hag
BbIABMXKHBIMU SLUMKAMK yOeamuTech, 4to
MeXay AHULEM NpUbopa U BEPXHUM
ALLMKOM MMEETCs [OCTATOYHOE Ansl
BEHTUSLMM NMPOCTPAHCTBO.

e JlHo npubopa CuUmbHO HArpeBaETCs.
O6s3atenbHO pasmectute nog npubopom
MoXxapo6e3onacHyto pPasaenuTenstHyo
NPOKNAAKY 4nst NPefoTBPALLEHMs
JOCTyna K npubopy cHusy.

Cm. MHctpykumm no cbopke.

* O6ecneubte cBOOOAHbIN
BEHTUMSILMOHHBIV NPOCBET WUPUHON 2 MM
MeX Ay CTONeLWHULEN U NepesHent YacTbio
usgenus nop Hew. FapaHTus He

PACNPOCTPAHAETCA HA NOoBPEXAEHU],
BbI3BAHHbIE OTCYTCTBUEM JOCTATOYHOrO
Aans BeHTUNAUMKU NPOCTPAHCTBA.

MoaknioueHue Kk SJ1eKTpoceTu

/\ BHUMAHMUE! Cywectsyer puck

no>Xapa un nopa>keHusa
SNEKTPNYECKMM TOKOM.

Bce anektpuyeckune nopknoyeHus
AOSKHbI MPOU3BOANTLCS
YMONHOMOYEHHbIM CMELMATIUCTOM MO
YCTQHOBKe.

Mprbop nonxeH ObITb 303eMNeH.

Mepen BbinonHEeHEM KAKUX-TNMOBO
onepauuii No YmcTke nprubopa mnu no
YXOfy 30 HUM €ro cregyeT OTKIIo4UTL OT
CEeTU 3NEKTPONUTAHMUS.

Y6enutecs, 4TO MAPAMETPbI, YKA3AHHbIE
Ha TABNMYKE C TEXHUYECKUMU JAHHBIMM,
COOTBETCTBYIOT XOPAKTEPUCTUKAM
3MeKTpOCeTU.

Y6enutech B NPABUILHOCTU YCTAHOBKM
npubopa. HennotHo 3adonKCMpPOBAHHbBIN
CETEBOW LWHYP UK BUMKA (€Cnu 31O
NPYMEHNMO K BAHHOMY Npubopy),
KOTOPQASH HEMMOTHO AEPXKUTCS B PO3ETKE,
MOXET MPUBECTU K Neperpesy KOHTAKTOB.
Mcnonb3yiTte cootBeTCTBYIOWMI
3NEKTPOCETEBOW KAberb.

He ponyckavite cnyTtbiBaHUs
3M1EKTPOMNPOBOAOB.

MoszaboTbrech 06 yCcTAHOBKE 3aLWMTLI OT
MOPOXKEHUSs SMEKTPUYECKUM TOKOM.
CeteBoM WHYP He JOMXeH ObITb Tyro
HATSHYT.

Mpu noaknioveHnn NpUbopPa K PO3ETKAM,
POCMONOXeHHbIM HO BNM3KOM OT Hero
paccrosHum, ybeantecs, YTo ceTeBom
LWHYP WKW BUMKA (€CTN 3TO NPUMEHUMO K
LOHHOMY Mprbopy) He kacaeTtcs
ropsiyero npubopa unu ropsiyent Nocyasbl.
He ncnonb3yiite TPOMHUKM U yAIUHUTENN.
Crepute 30 Tem, 4TOObI He NMoBpeaunTb
BUMKY (€CNN 3TO NPUMEHUMO K AAHHOMY
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npubopy) u cetesoi kabenb. Ons
3aMeHbI ceTeBoro kabens obpaTturecs B
QBTOPW30BAHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP UK
K SMEKTPUKY.

Jetanu, 3awmwaoLme TokoBeayLume unm
M30NMPOBAHHbIE YACTM Npubopa,
LOSKHbI ObITb 30KPENEHbI TAK, YTOObI MX
6b1510 HEBO3MOXHO yaanuTs 6e3
CMeUManbHbIX MHCTPYMEHTOB.
Bcrasnsiite Bunky cetesoro kabens B
PO3eTKy TONbKO MO OKOHYAHUM
ycTaHoBku npubopa. Y6eautecs, 4to
nocre yCTaHOBKM Npubopa K Burke
3NEKTPOMNUTAHUS UMEETCs CBODOAHbIN
nocryn.

He nopkniouaiite npubop k posetke
3NEKTPOMNUTAHMS, €ClY OHA MIIOXO
30KPEeneHa UK ecriv BUIKA HEMmoTHO
BXOMMT B PO3ETKY.

Ons otknioueHus npubopa ot
3NEKTPOCETU He TsHUTE 3a Kaberb
snektponutanus. Bcerna Gepurecs 3a
COMY BUIIKY.

CnepyeT MCnonb3oBaATh NOAXOAsLIMe
Pa3MbIKAIOLLME YCTPOUCTBA:
NpPefoXPAHUTENbHbBIE OBTOMATUYECKME
BbIKIIOYATENM, MCBKUE
npenoxpaHuTenu (pe3bbosble nnaskue
NpPefoXpPaHUTENH CriesyeT BbIKPYUMBATL
13 rHes3aa), ABTOMATbI 3ALWMTLI OT TOKA
yTEUKM U NyCcKATENM.

Mpubop nomkeH GbITb NOAKTIOYEH K
3NEKTPOCETU Yepes YCTPOWCTBO Ans
M30MISILMM, NO3BONSIOLLEE OTCOEANHSIT OT
CeTU BCE KOHTAKTbI. YCTPOWCTBO A1
M30MsALMM LOMKHO obecrneumBaTh 3030p
MeXay PO3OMKHYTbIMU KOHTOKTAMMU He
MeHee 3 MM.

Ucnonb3zoesaHue

/\ BHWMAHME! Cywectsyer puck

TPABMbI, OXXOrOB U MNOPAXeHUs
SNEeKTPUYECKUM TOKOM.

[Mepen nepBbIM UCMONBb3OBAHUEM
YyOQNUTE BCIO YNAKOBKY, HOKENKN U
30LWMTHYIO MIEHKY (ecnu oHa umeeTcs).

e JlaHHbIN NprbOp NpeaHa3HAYEH TOMBKO
Ansi GbITOBOrO NPUMEHEHMUSI.

* He BHOCUTE U3MEHEHWMS B NAPAMETPbI
AAHHOrO Npubopa.

* YpoctoBepbTech, YTO BEHTUMSILMOHHbIE
OTBEPCTUSI HE 3AKPbITHI.

* Bo Bpems pabotbl npubopa He
ocTaBnsnTe ero 6e3 NnpucmoTpa.

* [locre KaXporo UCnosb3oBAHMs
BbIKITIOYANTE KOHOPOPKM.

* He nonaranTtecb Ha AETEKTOP HANWUYMS
nocyabl.

* He knoaute Ha KOHdPOPKM CTOMOBbLIE
np1bopbl UK KpbIwkK kactptonb. OHu
MOTYT CUIbHO HATPETLCS.

* [pu ncnonbsosaxunmn npubopa He
KOCOMTECh €r0 MOKPbIMWA PYKAMMU; HE
Kacanteck Npubopa, ecnm Ha Hero
nonana BoAd.

e He uncnonb3syiite npubop B kauectse
CTONELUHMLbI MW MOACTABKM Aflsi KOKMX-
nnbo npeameTos.

e B cnyuae obpasoBaHus Ha npubope
TPELUMH HEMEANEHHO OTKIIoUMUTE ero ot
CeTU 3NEKTPOMUTAHUS. DTO MO3BOMUT
NpPesoTBPATUTL NMOPAXEHUe
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

* [lonb3oBaTENH C UMNMAHTUPOBAHHBIMU
KAPAMOCTUMYNSITOPOMU HE AOTKHbI
NpubnMXaTbcs K pabotatoLiemy
NPUOOPY € MHAYKLIMOHHbBIMK
KoHdoopkamu Gnunxe vem Ha 30 cm.

* [lomelueHune NPoRyKTOB B ropsiyee MAcro
MOXXET NPUBECTU K Er0 PA3BPLI3TMBAHMIO.

A BHUMAHME! Cywecrsyer
ONACHOCTb BO3rOPAHMS UMK
B3PbIBA.

* [Npwu Harpese Xu1pbl M MOCNA MOTYT
BbIAENATb NIETKOBOCMIAMEHSIOLLMECS
napsl. He nonyckavite npucyTcTens
OTKPLITOrO MIOMEHU U HArPETbIX
NPEeAMETOB NMPU UCMONb3OBAHWUM Afs
NPUroTOBNEHUS XXMPOB U MACEN.

* O6pasyemble CUIbHO HATPETbIM MACITTOM
napbl MOTYT MPUBECTU
COMOMPOW3BONBHOMY BO3rOPAHUIO.
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* Mcnonb3oBaHHOE MACIO MOXET Yxopn v ouncrka
COAEP>KATb OCTATKU MPOAYKTOB, YTO
MOXET MPUBECTU K Er0 BO3rOPAHUIO MPU
bonee HU3KMX TemnepaTypax no
CPABHEHUIO C MACITIOM, KOTOPOE
MCMonb3yeTcs B NePBbIN PA3.

* He nomewatire Ha npubop, PSAOM C HUM
WK BHYTPb HEro
NErKOBOCMNIAMEHSIOLWMECS BELLECTBA UK
n3aenus, NPONUTAHHbIE

* Bo usbexxaHue nospexxaeHus NoKpbITHS
npubopa NPousBoanTE €ro PerynspHyto
OYMCTKY.

* [lepen kaXaoW OUMCTKOM BbIKIIOHANTE
np1bop 1 AABAWTE EMY OCTbITb.

e Orknioyainte Npubop ot anekTpoceTu
nepen ero NPodoUIaKTUYECKUM
obcnyxuBaHUeM.

. .
NErKOBOCMNIAMEHSIOLMMMCS BELLECTBAMM. He ucnoneayiite ans ounctkn npubopa
MOAGBAEMYIO MOA AABNEHUeM BORY Unu

/\ BHWMAHME! Cywectsyer puck nap.

nospexaeHus npubopa. * lMpotvpaiite NpUGOP MArKOWM BAGXKHOM
TPSNKON. VMicnonb3yiTe Tonbko
HelTpanbHble Molowwme cpeacTtsa. He
ucnonb3yite abpasnBHbIE CPEACTBA,
abpasueHble ryGku, pacTBOpUTenM unu
MeTannnyeckme npeameTsi.

* He cTaBbTe HO NaHenb ynpaBneHus
ropsivyIo KyXOHHYIO Mocyay.

* He knaaute Ha cTeknsHHYIO NOBEPXHOCTL
BAPOYHOW NMOBEPXHOCTU ropsiune
KPbILIKX CKOBOPOL.

* He nossonsiire XXMUAKOCTU NMONHOCTLIO
BbIKWUMATb U3 MOCYAb.

* He ponyckaiite nageHus Ha nosepxHocTb ¢ [lng pemoHTa npubopa obpaturecs B

Cepsuc

nprbopa Kaknx-nbo NpeameTos nnm CBTOPU30BAHHbBIN CEPBUCHbIN LEHTP.
KYXOHHOW Mocybl. DTO MOXET MPUBECTH o [MpuMeHsiiTe TONbKO OPUTMHANbBHbBIE
K €€ NOBPEXAEHMUIO. 3anacHble YacTy.

* He Bknioyaiite KoHdOopKM 6e3 KyXOHHOM
MoCyAbl UK C MYCTOM KyXOHHOW MOCYAOW. Ytunusaums

* He knaaute Ha nprbop anomMuHUEBYiO
cporbry. /\ BHUMAHMUE! Cywecrsyer

o CreknsaHHyI0/ CTEKIIOKEPAMUYECKYIO ONACHOCTb TPABMbI UK YAy LIbS.
NOBEPXHOCTb MOXXKHO nouapdanaTsb,
nepenBuras Mo HeMy YyryHHYIO Unu
QMIOMUHUEBYIO MOCYAY, A TAK>XKE NOCyAy C
NoBpPEXXAEHHbIM AHOM. [pun
nepemelleHn NoaobHbIX NPeaMeToB
06513aTeNbHO NOAHUMANTE MX C BAPOYHOM
NOBEPXHOCTH.

e JlaHHbI Npubop NPeaHA3HAYEH TOMbKO
ans NpUroToBAeHus nuiin. Ero He cnepyer
MCNONb30BATL B APYIMX LEensx,
Hanpumep, Ans 060rpeBa NOMELLEHMN.

e [lns nonyyeHus MHdoopmaLmm o Tom, Kak
HOLNEXUT YTUNU3MPOBATL AAHHbIN
npubop, obpaTUTeCh B MECTHbIE
MYHWLMMNAmbHbIE OPraHbI BIACTY.

*  Orkniouute npubop ot cetn
3NEKTPOMUTAHMUS.

e O6pexbTe kabernb INEeKTPONUTAHMS KAK
MO>XHO Brinxe K npubopy u
YTUNU3UPYITE ero.

YcraHoBka

A BHUMAHME! Cm. rasbl,
cogepxawme CeegeHus no
TEeXHUKe 6e3onacHoCTU.
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O6was nucpopmaums

@ B npouecce yctaHoBkM
cobnioganTe 30KOHBbI,

pPACropsixXeHusl, NPEANUCAHUS 1
HOPMbI (TPEOOBAHMS TEXHUKM
3NeKTPOo6Ee30NACHOCTH, NPABUNA
W NOPSAAOK YTUIM3ALMK U T.4.),
LeNCTByloLLME B CTPAHE, HA
TeppuTOpPUU KoTOpOU Byaet
MCMONb30BATLCS NPUBOP.

BHumaHue

* TMoapobHble ykasaHus Mo yCTAHOBKE
npvBeaeHb! B MHCTPYKLMK MO cOopkKe.

e Ecnu noa BapoyHOW NAHenbio He CTOUT
DyXOBOW LKA, BCTABLTE
pa3nenuTenbHyto NAHENb, OTCTYMNMUB He
meHee 20 MM OT HUXHEro Kpas
BOPOYHOW NAHENM.

MopknioveHue K SJ1IeKTpOoCeTn

A BHUMAHMUE! Cm. rassl,
copepxawme CeepeHus no
TexHuKe 6e30nacHoCTy.

10

(0
=

min.
[ 38 mm
$\_|_Ij* min. 5 mm

I

* [poctpaHcTBO MeXAY NPMbopPOoM 1
CTOMNELHULEN HeNb3sl 3anoNnHsTh
CUITMKOHOBOW repMeTU3UPYIOLLEN
MOCCOW.

/\ BHWMAHMUE! Bce
3NEKTPUYECKUE NOAKITIOYEHMS
DOSKHbI MPOU3BOAUTLCS
YMNONMHOMOYEHHBIM CMELMATNUCTOM
Mo YCTOHOBKE.
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MopxnioveHue K anekTpoceTn

e [pexae yem noakno4aTs NPUGOP K
3NEKTPOCETU, MPOBEPbLTE, COOTBETCTBYET
N HOMUHABHOE HAMPSKEHME,
npvBeaeHHoe Ha Tabnuyke ¢
TEXHUYECKUMU AAHHBIMU, HOMPSKEHUIO
nuTatowen anektpocet. Tabnmuka ¢
TEXHUYECKMMU AAHHBIMU PACMONOXKEHA
HO HUXHEN YACTU KOPMyCa BAPOYHOM
NMOBEPXHOCTY.

* [pupep>XunBamnTecb CXembl NOAKMIOYEHUS

(oHa pacrnonoXeHa HA HUXHEMN
NMOBEPXHOCTU KOPMYCa BOPOYHOM
naxenu).

e [lpuUMeHsTe TONBKO OPUrMHAMBHbIE
30MacHbIe YACTU U3 CY>KObI MOCTABKM
3anyacren.

e [lpubop nocraensietcs 6e3 ceteBoro
kabens. NMpuobpeTture noaxopsawmi
Kaberb y crneumannsMpoBaHHOTO
npogaasua. B cnyvae ogHodoasHoro mnm
ABYXJOO3HOTO MOAKIIOYEHMS CrieayeT
MCMoNb30BATL KAbGenb NUTaHMS,

Cxema noaksntoYeHns BApO4HOWU NOBEPXHOCTH

11

PACCYUTAHHBIN HO PABOTY KOK MUHUMYM
npu 70°C. JonyckaeTcs UCnosnb30BaTh
Kabenb TOMbKO C KOHLEBbLIMM TMib3amu. B
cooTBetcTBumM co ctaHpaptamm |EC ans
OfHOJDA3HOTO MOAKITKOYEHMS
ucnonb3ynre: kabenb NuTaxus 3 x 4 Mm2,
a Ans ABYXJoO3HOTO MOAKMIOYEHMS —
kabenb nutaHus 4 x 2,5 mm2. MNpocum B
nepByio ovepeb PyKOBOACTBOBATHCS
TPEOOBAHUSIMU, MPUHATEIMU UMEHHO B
BALLEW CTPAHE.

B anexrponposoake Heobxoanmo
NPeayCMOTPETb YCTPOMCTBO OTKITIOHYEHMUS.
MoakntoyeHne n coeamHeHUs LOMKHbI
ObITb BbIMOMHEHbI TAK, KOK MOKA3GHO HA
CXeMe MOAKIIoYEHMUS.

[MpoBoa 303emneHns NoaKoYaeTcs K
Knemme 1 fomkeH BbiTb AnnHHee
TOKOBEAYLUMX NPOBOAOB.

3akpenute coeamHUTENbHBIN Kabenb
30)KMMOM XOMYTOM UI XOMYTOM.

OgHodpasHoe nogkniovenue 220 V - 240 V ~ IsyxdoasHoe noakntoderune 400 V 2L-1N ~

- L

=N
=PE

BcraBbTe nepembiuky mexay
CaMOPEe3aMM KAK MOKA3AHO Ha
pucyHke.

MoaxnioueHue anekTponuTaHus K 1 doasam

=L1
- L2

=N
™ PE

MopknioueHne anekTponuTaHus K 2 doasam
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OpHodpasHoe nogknioverune 220 V - 240 V ~ [IsyxdpbasHoe nogknioverne 400 V 2L-TN ~

L

N O
SN S

MopknoueHme No uBeTaM:

(@) XKentbii / 3enenbiit
N Cuhun
L YepHbIN Unu KOpUYHEBbIN

BuHTbI KneMMHOM Konoaku
LOMXKHbI BbITb HAAEXHO
3atsiHyThI!

Mocne nopknoyYeHns BApPOUHOM
NMOBEPXHOCTU K CETU SNEKTPOMUTAHUS
ybeputecs, 4to BCce KOHJPOPKU rOTOBbI K
skcnnyartauuu. MNocraBbTe HO KOHAPOPKY
KOCTPIONIO C HEKOTOPbIM KONMYECTBOM BOABI

L1L2L3 N ©

SO pp

[NopknioyeHne no uBeTaMm:

(@) XKentbin / 3eneHsbiii
N CuHunii

L1 YepHbin

L2 KopuyHesbivi

M HO KOPOTKOE BPEMS BKITIOUUTE KAXKAYHO
KOHJOOPKY HO MAKCMMATBbHYIO MOLLHOCTb.

@ Ecnn nocne nepsoro BkrloyYeHus
BAPOYHOM MOBEPXHOCTU HA

aucnnee nosBUTCA CUMBOJ

unu , cm. Mnay «lMouck u
YCTPOHEHUE HEUCTIPABHOCTEMN».

®©
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OnucaHue uspgenus

13

DyHKUMOHANBHBIE 3IEMEHTbI BAPOYHON NOBEPXHOCTH

OgHokoHTypHas koHdoopka (180 mm)
1800 Br

OpmHapHas koHdpopka (180 mm) 1800
Bt; B pexxume «bycrep» — 2500 Br

OgpHokoHTypHas koHdpopka (145 mm)
1400 Br

[MaHenb ynpaenenus

OnuHapHas koHdoopka (210 mm) 2200
Bt; B pexxume «bycrep» — 3200 Bt

@ Brniouetime u ebiknioueHme
npubopa.

(3 Bniouenne unu ebikniouerne
GBTOMOTUYECKOW BNOKMPOBKM KHOMOK
WU CPYHKLUMK «3aLUMTA OT feTemn».

P Brniouenue dpoyHKUMK «Byctep» (Ha

o
aucnnee otobpaxkaercs ).

4 MHAMKALMS MOLLHOCTM HArpeBa: , @ -

MHpoukatopbl KOHAPOPOK Ans Tanmepa.

B Ovcnneit taiimepa: ot 00 o 99 MuHyT.

+ / — Veennuene nnm YMEHbLUEHUe
BPEMEHMU.

a + / ~ YBenuyeHve unm ymeHblueHne
HACTPOEK MOLLHOCTU.

& | Bkniouerune doyHkumnm STOP+GO.
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Aucnneun ypoBHs MolHOCTH

Oucnnen

OnucaHue

n
15

KoHdpbopka BbikntoueHa.

-6

Kondoopka paboraer.

(J

BeinonHsietcs doyHkums STOP+GO.

BknioueHa doyHkums «bycrep».

+ uncno.

BosHukna HencnpasHocts. Cm. Masy «[louck 1 ycTpaHeHne Henc-
MPOBHOCTEN.

KoHdpopka ele He ocTbina (ocTatouHoe Tenno).

BbinonHsietcs dpyHkums brioknpoeka /Cuctema 3awwmtbl OT feTen.

Ha KOHCbOpKe HAXOAUTCA Henoaxoadawasa nocyana, Unu oHa CriMKOM
mana, unu nocyabl BOO6IJ.I.e HeT.

BoinonHsietcs doyHkums ABTOMATUYECKOE OTKIIOUYEHME.

UHaukaums ocrarouHoro tenna MHAYKUMOHHbIE KOHJOOPKM CO3LAIOT TEMSIO,
HeobxoanMoe anst MPUroTOBNEHNUS MULLM,
A BHUMAHME! " Cywecrteyer HenocpeacTBEHHO B JHULLE YCTAHOBMEHHOM
OMNACHOCTb OXOrd U3-3a Ha Hux nocyapl. Cteknokepamuka
ocratoyHoro Tenna. MHakatopsl HArpeBaeTcst OT Tensa KyXOHHOW Nocyabl.

OTPAXAIOT YPOBEHb OCTATOYHOTO
Tenna uUcnornb3yembiX B ,D,OHHbIﬁ
MOMEHT KOHdoopoK. Takxe moryT
30>Ke4bCsa MHOUKATOPbI COCeaHNX
KOHOPOPOK, AAXKE €CNN OHU He

NCNONb3YyOTCA.

E>xepHeBHOE UCNONb30BAHUE

@ BkrnouyeHue unu BoiksloueHMe

KocHutech Ha 1 cekyHapbl (D 4TOObI
BKIIOUUTb UNK BbIKIIOUYUTE NPUGOP.

ABTOMATHYECKOE OTKI/IIOYEHUE

*  BbIKMIOYEHbI BCE KOHGOOPKM.

* He YCTAHOBIIEH YPOBEHb MOLLIHOCTU Mocne
BKIIIOYEHMs npubopa.

* no6oK CUMBOS HOKPbIT KAOKUM-NIMGO
npeameTom (MOCYAOW, TPSINKOW U T.N.) B
TeueHue Gonee, yem npumepHo 10
CeKyHa.

OaHHas coyHKUMS aBToMATMUECKM * KOHCJPOPKA He BbINa BbIKMIOYEHA Yepes
BbIKntoyaeT npubop, ecnu: onpegnerneHHoe Bpems, He Bbil U3MEHeH
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YPOBEHb MOLLHOCTU UMW NPOU3OLLEN
neperpes (HANPUMEP, NPU BbIKUMAHUM
BCEW XWMAKOCTU 13 nocyabl). MNpu sTom
30aropUTCs CUMBON &) Mpexae vem
CHOBA MOJIb30BATLCS KOHGOOPKOM,

HeobXOAMMO YCTAHOBUTL €€ Ha (@)

YpoBeHb MowHocTi | ABTOMATMYECKOE
BbIK/TIOYEHUe Yepes
(] 0)- 6 yaca
_ 5 yaca
4 yaca
_ 1.5 yaca

@ Ecnu ucnone3syetcs HenpuroaHas
MocyAaq, Ha aucnnee 3aropaeTcs

, U yepes 2 MUHYTbI UHAMKATOP
COOTBETCTBYIOLLEN KOHOPOPKM
racHer.

PerynupoBka ypoBHS MOLLHOCTH

,ﬂ]‘lﬂ NoBbIWEeHUNA MOWHOCTUN 30}1017|Te

YPOBEHb C MOMOLLUbBIO +

- @O+ 0 -+

Lns NOHUXXEHUs MOLHOCTU 304aK1Te

YPOBEHb C MOMOLLBIO — .

15
- +0 . . 0- 4
- +2 - ®+ 0 - +

OnHoBpPEMEHHO KOCHUTECH + n—
COOTBETCTBYIOLLEN KOHJPOPKU AJ15 ee

< n
OTKNOYEeHUs. HGCTpOMKVI U3MEHATCA HO .

X

P Wcnonbsoeanue byHKuUMM
NoBbIWEHHON MoLHoCcTH «Bycrep».

®yHKUMS NOBbIWEHHOW MOLWHOCTU «bycTep»
YCUNMBOET HArPEB HA MHAYKLUMOHHbIX

KoHdpopkax. KocHutecb P , 4TOBbI
BKIIOUNTb 3Ty dOYHKLIMIO; MPU 3TOM HA

ancnnee noseutcs (P, Mo ucteuennn ne
6onee 10 MAHYT MHAYKUMOHHBIE KOHAPOPKM
CGBTOMATUYECKM BO3BPALLAIOTCS K CTYMEHU

Harpesa El)

@ WUcnonb3osanme Tanmepa

Kocrurecs @ neckonbko pas, NoKa He
30MWUraeT MHAMKATOP HEOBXOAUMOW
nn
oL
KoHdoopku. Hanpumep, ans

nepeaHen NPaBon KOHAPOPKM.
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- +8 88
— [ —
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Kochwrecs nons =+ wnu — TanMepa, YToGsI
3apatb Bpems ot 00 no 99 munyt. Korga
MHANKATOP KOHAOOPKM HOYMHOET MUTATb C
MeHbLUeW YaCTOTOM, 3aMycKaeTcs OOpPATHbIN
oTcYeT BpemeHu. 3aaainTe HyXXHbIW YPOBEHb
MOLLHOCTH.

Ecnu ypoBeHb MOLLHOCTU YCTAHOBREH U
30A0HHOE BPEMS UCTEKIIO, BbIAOETCS
3BykoBoM curHan, muraet 00 u koHdoopka
BbIKITIOYAETCS.

[ns BkoYeHus 3ToM doyHKLMM s

BbIGPAHHOM KOHJOOPKM KOCHUTECH Q)
MHankaTop KOHJOOPKM HAYHET MUTATb

6bictpee. KocHutech ™, U HayHeTCs
06paTHbIN oTcueT Bpemeru o 00.
MHankaTop KOHJOOPKM MOracHeT.

Tanmep

Mo>KHO 1CMonb30BATL AAHHYIO dOYHKLMIO B
KauyecTse TaMMepd, Koraa npubop
BK/IOYEH, O KOHdoopku He pabotatot. Ha
avcnnee oTobpaXaeTcs ypOBEHb MOLLHOCTU

0.
Ins BknoyeHUs 3ToM dOYHKLMU KOCHUTECH
Q) [ns yCTOHOBKM BPEMEHU UCMOonb3ynTe

+ wnm = .

Mo ucreuernn 30A0HHOrO BpemMeHun
BbloaeTCcs BByKOBOI)’I CUTHAN U HOYUHAET

muratb 00. Haxmure Ha @ yTOBbI
OTKIIOUMTb 3BYKOBOW CUTHAS.

IaHHas doyHKUMS He BnMsieT Ha
paboty KOHJPOPOK.
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STOP+GO
®OyHKuMs nepesoaunT Bce pabotaoLme
KOHCPOPKM HO HOUMEHBLUUIA YPOBEHb

MOLLIHOCTH (. Mpwu paboTe gaHHOM
CPYHKLMM YPOBEHb MOLLHOCTU U3MEHWUTB
Henb3s. OyHKUMS He OTKMoYaeT dPyHKUMIO
«Tavrimep».

e JIns BKMOYEHMUS 3TON COYHKLMM

kochurecs || . 3aropurcs cumeon (.
e JIns BbIKMioYEHUs 3TON dOYHKLMM

kochmrecs |l . Byner BbIGpPAH 30A0HHbIN
pOHee ypoBeHb MOLHOCTU.

Bnokuposka

Bo Bpemsi paboTbi KOHGPOPOK MOXHO
306510KMPOBATL NAHENb YNPABEHUs, He
BbIKMIOYAs NpUbopa. 10 NpeaoTepaLideT
CNyYaHOE U3MEHEHWE YPOBHS MOLHOCTY.

CHauana 30801Te YpOBEHb MOLLHOCTY.
Ins BknoueHus 3ToM dOYHKLMU KOCHUTECH

(5. Cumeon 3aroputcs 1 Oygaet ropetb B
TeueHue 4 cekyHa. Tarmep npoaomkut
pabory.

[ns BbIKIOYEHWS 3TOW COYHKLMM KOCHUTECH
&. Bynert BbIOPAH 30AAHHbIN paHee
YPOBEHb MOLLHOCTH.

Mpw BbIKNIOYEHUM NPUBOPA OTKMIOYAETCS U
310 doyHKLMS.

DyHKUMA «3AWMTa OT feTen»

31a doyHKUMS NPesoTBPALLaeT ClyyanHoe
ucrnonb3osaHue npubopa.

BknioueHue doyHKumMM «3amra oT eTten»

e Bxnouute npmbop npu nomoum ®. He
30AABAWTE HUKAKUX HOCTPOEK YPOBHS
MOLLHOCTH.

* KocHutecb Bu yIoep>XXUBaAWTe YeTbipe
CeKyHAbl. 30ropuTCcs CUMBON W
* Beikniouute npubop npu nomoLum @.



PYCCKUIA

BbikntoueHune doyHkumm «3awmra or
neten»

e Bkniouunte npnbop npu nomoLun @. He
30A0BAMTE HUKAKMX HOCTPOEK YPOBHS

MmolLgHocTU. KocHutech @ ]
YAEPXXMUBANUTE YeTblpe CEKYHLbI.

3aropuTtcs cumBon (@
* Bebiknouute npubop npu nomoLum CD
OTtmeHa pyHKLMM «3aAlLMTA OT AeTEeN» HA
OAWH LMK NPUroTOBNEHUS

e Bkniouute npnbop npu nomoLum @.
3aroputcs cumeon L

« Kochurecs [ u yAepXXuBaKTe YyeTbipe
cekyHabl. BoiGepute ypoBeHb MoLHOCTH
B TedyeHue 10 cekyHa. MNpubopom
MOXHO MOJIb30BATLCS.

¢ [locne BbiknoYeHus npmubopa ¢
NMOMOLLbIO ® doyHkums «3awmra ot
LeTemn» BKITIOUYUTCS CHOBA.

OffSound Control (BknioueHue u
BbIKJIIOYEHUE 3BYKOBbIX CUrHAJIOB)

M3HayansHO 3BYKOBQs CUTHANMU3aAUuUs
npubopa BKMOYEHA.

BknoueHue 1 oTKnoYEHME 3BYKOBOM
CUrHanM3aumm:

1. Bbixkniounte npubop.

2. KocHutecs 1 yaepxusaiite @ & reuenme
Tpex cekyHa. [vcnner 3aropurcs u
MoracHer.

3. KocHutecsk 1 yaepxxusaiite 5 & reuenme

M|
Tpex cekyHa. Boiceetutes @Y unu (3]

4. Haxmure va + TanMMepa, YTobbI
MPOU3BECTU CrIEeAyoLWMiA BbIGOP:

. — 3BYK BbIK/TIOYEH.

. — 3BYK BKITIOYEH.
[ns noateepxxaeHus Bbibopa nogoxaure,
noka nNpubop He BbIKTIOYUTCS
QOBTOMOATUYECKM.
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@ Ecnu cnyyanHo Haxatb Q) Oynert
BbIBEAEH CNNCOK KoaoB. JaHHas
npouenypa NpeaHasHa4YeHa
CTPOro Ansi CePBUCHOTO
obcnyxuBaHus. [ns Bbixona us

3TOr0 MEHIO CHOBA KOCHUTECH @
WM NOAOXKAUTE, MOKA BAPOYHAS
NAHENb HE BbIKITIOYUTCS
QBTOMATUYECKM.

Mpu pabote doyHKUMM Y 3BYKM CribIWHDBI

TONbKO ecrnu:

*  Bbl KOCHYNUCb @

*  30KOHYUICS OOPATHBIN OTCHET TAUMEpPQ,

* HO MAHeNU ynpaeneHus OKasancs
NMOCTOPOHHMIM NPEeaMeT.

@ B cnyuae nepebos B pabote
3NEKTPOCETU U OTKIIIOYEHMS!
npubopa ero HACTPOMKK He
COXPAHSIOTCS.

Knasuwa cucreMbl cmeHbl MOLLHOCTHU

Cuctema cMeHbl MOLLHOCTU pacnpeaenset
MAKCUMAIBHO OCTYMHYIO MOLHOCTb MEXAY
OBYMsi KOHGDOPKAMM, COCTABNSIOWNMU NAPY
(cm. pucyHok). B pesynbtaTte ncnonbsosaxus
CPYHKLMM NOBbILIEHUS MOLLHOCTU MOXET
MPEBbILATECS MAKCUMATbHASE MOLLHOCTb,
DOCTYNHAs Anst KoHdpopku B nape. MNpwu aTom
OBTOMATUYECKU CHUXKAETCS YPOBEHb
MOLLHOCTW BTOPOW KOHOPOPKM, BXOASLLEN B
napy. MHAMKaums ypoBHS MOLLHOCTU
KOHCPOPKM, MOLLHOCTb KOTOPOM
YMeHbLLAETCs, YepenyeTcs kaxable 5
CeKyHf, OTOBPaKAst BbIOPAHHbIN 1
DOCTYMHbIN YPOBHU MOLLHOCTU. B MOMeHT,
KOraa BbIAOETCS CUTHAN, HO AUCTEN
BbIBOAMTCS MOKCUMASTBHO AOCTYMHAS
MOLLHOCTb.
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Mone3Hble coBeTbl

LLlym Bo Bpems akcnnyaraumm

©

Bo Bpemsi paboTbi koHdbopKa
MOXEeT B Te4yeHune
HEeNpPOAOIIKUTENBbHOIO BPEeMeHU
NPOW3BOAUTB XKYIOKALLMMA 3BYK.
310 ABNSIETCs OCOBEHHOCTBIO BCEX
CTEKNOKEePAMUYECKUX KOHGOOPOK
U HE YMeHbLIaEeT HU
pa60oTOCnoCcoBHOCTH, HU CPOKA
cnyx6b1 npubopa.

Mocyaa ans MHAYKUMOHHBLIX KOHcpopoK

®

YcraHaBnMBaKMTE HO KOHAPOPKM
TONBLKO NOCYAY, MPUrOAHYIO AN
MCMOSb30BAHUS C
WHAYKLUMOHHBIMU BOPOYHBIMM
NaHensmu.

Martepuan nocyabi

NOAXOAMUT: YyryH, CTAfb, SMANMPOBAHHAS
CTanb, HEPXKABEIOLWAs CTAsb, MOCYAd C
MHOTOC/TIOMHbBIM AHOM (MAPKUPOBAHHAS
€€e U3roTOBUTENEM HY XKHbIM 3HAYKOM).

He MOAXOAMT: QNIOMUHUI, Mefb, NATyHb,
CTeKno, kepamuka, doapdoop.

Mocyaa npuropHa ans ncnonb3oBaHUs HA
MHAYKLMOHHbIX KOHdoOpKaX, ecnu...

18

* ... HEKOTOPOE KOJIMYECTBO BOAbI OYEHb
ObICTPO 3aKMMNAET Ha KOHAOOPKE, Ha
KOTOPOW 3040HA MOKCUMASIbHAS
MOLLHOCTb HArPEBa...

* ... K OHY NOCYAbl NMPUTSTMBOETCS MOTHUT.
JlHo nocyabl BOMXKHO GbITb KAK
MO>HO Boree TONCTbIM 1
NMOCKUM.

Pasmepbl nocyabl

MHayKUMOHHbIE KOHDOPKM OBTOMATUYECKU
MOACTPOMUBAIOTCS MOA PA3MEP AHA MOCYabl.
OOHAKO OH AosXKeH BbITb He MeHbLUe
onpenerneHHoro AnameTpa, KOTopbIi
30BUCUT OT PA3MEPA CAMOM KOHGDOPKMU.

Kondpopka OnameTp KyXoH-
HoM nocyabl [Mm]
Mpaeas 30aHss 155-180
KOHdpopKa
MpaBas nepepHss 125 - 145
KOHdoopKa
INeBas 304Hss KOH- 155-180

dpopka
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JleBas nepepHss 180-210

KOHdpopKa

Yxon v ouucrka

O6was nHcpopmaums

/A BHWMAHMUE! Mepen kaxaon
OYMCTKOM BbIKMOYATE Nprbop 1
ACBANTE €My OCTbITb.

A BHUMAHME! Yucrka npubopa
CTpyew Napa unu cTpyen Bofpl
nogj LOBMEHMEM 3anpeLueHa us
coobpadkeHuit besonacHocTy.

/\ BHUMAHMUE! Octpbie npeamersi
1 a6pasmBHbIe YKCTSLLME
CPeacTBa MOTyT MOBPEAUTL
npubop. Mocne kaxaoro
MCMOMb30BAHMS YnCTUTE NPUbopP
W yAQnsiTe oCcTaTku NPOLYKTOB C
€ro NoBePXHOCTU, UCTIONb3Ysl
BOAly CO CPEACTBOM ANt MOMKU
nocyabl. Yaansire 3atem u
OCTATKM MotoLWMX cpeacTs!

@ LlapanuHbl 1 TeMHble NSTHA HA
CTEKIOKePAMMKe YAANEHUIO He
NOJAAIOTCS, OAHAKO OHU He
BNUSIOT HO HOPMATbHYIO PaBoTy
npubopa.
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YpaaneHue octatkoB U CTOMKUX
3arpsisSHEHUM

1.

Copepyaluyto caxap nuily, Nnactmaccy
WK KYXOHHYIO doorbry criegyert
HEeMeANeHHO yAansTb, y4lue BCero C
MOMOLLIO CKPEOKA A1 YUCTKM
CTEKMSIHHBIX MOBEPXHOCTEN (He
nocTaBnsercs ¢ npubopom).
Pacnonoxwure ckpebok ans 4mcTkm nog
YrIIOM K CTEKIOKEPAMUYECKOM
NOBEPXHOCTU U, NepeMeLLas ero BAosb
Hee, yaanute octatku nuwm. MNpotpute
NPUOOP TKAHbIO, YBIIAXHEHHOW B
Mmotolem cpeacTse. B sakniouerne
HOCYXO BbITpUTE NMPUBOP YMCTOM
TPSNKOMN.

Ocobo crovikue 3arpsisHeHus
(M3BECTKOBBIE OTNOXEHMSI, BPBI3MM XNPA,
Orecrswme obecuBeyeHHble NSTHA)
crepyeT yaansTb C MOMOLLbLIO CPeacTBa
ANS YNCTKM CTEKIOKEPAMUKHM MUIN
Hep>KaBetoLeW CTANKU Nocne Toro, Kak
BAPOYHASA NAHENb OCTbIHET.

Mouck n yctpaHeHne HencnpasHoCTEN

A BHUMAHMUE! Cm. rnasbi,
cogepxawme CeeaeHus no
TexHuke 6e3onacHocTu.
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Yro penartb, ecnu ...
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas npuYnHa

PeweHue

Mpubop He BKNOYQETCS UnNK
He paboraer.

Mpubop He nogknioyeH kK
3NEKTPOMNUTAHUIO UMK MOA-
KMoYeHe NPOU3BEAEHO He-
BEPHO.

MpoBepbTe NpaBuUnbHOCTL
nopKnioYeHus npubopa u
HaMNMYMe HanpsXXeHue B ce-
™. ObecneybTe HagNEXa-
LUYIO YCTOHOBKY, BbI3BOB
YMNONHOMOYEHHOTO Crieuuna-
NINCTA MO YCTAHOBKE.

Mocne eknoueHns npubopa
npowro 6onee 10 cekyHa.

CHoga BkstoumnTte npubop.

BknioueHa doyHkums «3awm-
TO OT AieTen» Unu cpyHKLMS

«brnokuposka» .

Bbiknouute dpoyHkumio «3a-
wmTta ot geten» (cm. Paspen
«3aLWMTa OT fieTEN» UNK Pas-
nen «bnokuposka»).

Vmeno mecto ogHOBpemeH-
HOE KACOHWE HEeCKOSbKMX
CMMBOJIOB.

Kacanteck Tonbko ogHoro
CMMBONQ.

Paspaercs 3BykoBon curHan,
npvbop BbIKNOYAETCS

OpuH 1nu HeCKONbKO CUMBO-
OB HAKPbITbI KAKMM-TMEO
npeametom 6onee 10 ce-
KYHZ.

Y6epute c CUMBOMOB NOCTO-
POHHUI NpeamerT.

Ha oucnnee yepenytotcs asa
PO3HbIX YPOBHSI MOLLHOCTM
Harpesa.

CucteMa cCMeHbI MOLLIHOCTH
YMEHbBLUMINA MOLLHOCTb AAH-
HOM KOHJPOPKMU.

Cm. pasgen «Cuctema cMeHbl
MOLLHOCTUY.

OrcyTcTBYET MHAMKALMS OC-
TATOYHOrO Tenna.

KoHdpopka Tonbko uto
BKIIOYEHA U HE ycrnena Ha-
rpeTbes.

Ecnu npu aTom koHdbopka
CTAHOBUTCS ropsiyen, obpar-
UTECb B CEPBUCHbBIN LIEHTP.

OrtcyTctBME CUrHANOB NpK
KACAHWUM CUMBOJIOB NAHENN
ynpaBneHus.

3ByKOBC]$| curHanusaumsa oT-
Kno4eHa.

Bkrounte 3ByKOBYIO CUTHA-
nusaumio. Cm. OffSound
Control.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas npu4YnHa

PeweHue

B none nHamMkaumm mowHo-

CTU HArpeea 3aropaeTtcs .

Henonxopswas nocyaa.

Mcnonb3yiTte nopxopsiuyio
nocyay.

Ha koHdpopke otcyTcTBYET
nocyna.

MoctaBbTe HO KOHGPOPKY
nocyay.

Huametp gHa nocyabl cnu-
LWKOM Man Anst AAHHOM KOH-

doopxm.

[MepectaBbTe HO MeHbLLYIO
KOHCPOpPKY.

Ha aucnnee Tarimepa oto6-

paxaetca cCMMBON n 4nc-
no.

OwmnbKa 3neKTPOHHOTO KOM-
MOHEeHTA.

Orknitounte npmbop ot cetn
3MIEKTPOMUTAHMS HA He-
CKOnbko MUHYT. M3Bnekute
NpPesoXpaHuTerb, NOAOXAN-
T€ OfiHY MUHYTY U CHOBA YyC-
TOHOBUTE NPELOXPAHUTENb.
B cnyuyae noeTopHOro Bo3Hu-
KHOBEHMSI HEUCMPABHOCTH
obecneubTe HAANEXALLYIO
YCTQHOBKY, BbI3BAB YMONHO-
MOYEHHOTO CreumnanmcTa no
YCTAHOBKE.

Mocne BknioyeHus npubopa
HO AucCnnee TaMmepa 3aro-

paertcst (E3).

HesepHo BbINonHeHo noga-
KIMoYeHMe K 31eKTPOoCeTy.

[MpoBepbTe NpaBunbHOCTL
NoAKMoYeHUs Npudopa u
HanM4ne HanpsxeHue B ce-
™. ObecneysTe Haanexa-
LLytO YCTOHOBKY, BbI3BAB
YMNONHOMOYEHHOTO Creuuna-
NICTA MO YCTAHOBKE.

Ha nucnnee tavimepa 3aro-

paetcs (E4).

Cpabotana cucrtema 30WwuTbl
KOHJOOPKM OT neperpesa.

Boikntounte npubop. CHumm-
Te ropsivyio nocyay. MNpw-
mepHo yepes 30 cekyHA cHO-
BA BKIIOYMTE KOHAPOPKY.

MHankaums AOJIXHA Mo-
FOCHYTb; UHAMKATOP OCTATOY-
HOTO TeMMa MOXET MPU 3TOM
ropetb. Jaiite nocyae oc-
TbiTb ¥ OBPATUTECH K Pa3fe-
ny «Mocyna Ans UHAYKLMOH-
HbIX KOHJOOPOK», YTOObI
NPOBEPUTL €€ MPUrOAHOCTb.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas fnpuU4YnHa

PeweHue

Ha aucnnee Tarimepa saro-

paeTtcs (€8).

HeBepHo BbINonHeHo noa-
KIoYEHME K INEKTPOCETU.
BapouHas nosepxHocTb noa-
KIMOYeHA TOMbKO K OAHOM

doase.

[MpoBepbTe NpaBunbLHOCTL
NoAKIoYeHus npubopa u
HanM4ne HanpsxeHue B ce-
™. ObecneysTe Haanexa-
LLytO YCTOHOBKY, BbI3BAB
YMNONHOMOYEHHOTO Creuuna-
NINCTA MO YCTAHOBKE.

Bo3mo>kHo, noBpexxaeHa
3MEeKTPOHHAS CXema.

Ob6pauantecs B KOHTAKTHbIM
LIEHTP CBOEro MArasuHa
IKEA.

CribllWweH NOCTOsHHbIN 3BYKO-
BOW CUrHA.

HeBepHo BbINonHeHo noa-
KMIOYEHME K INEKTPOCETU.

OrkrniounTe BAPOUHYIO Mo-
BEPXHOCTb OT CETMU 3IEKTPO-
nutaHus. Obecneyste HA-
ONEeXALLYIO YCTAHOBKY, Bbl-
3BAB YMNOSIHOMOYEHHOTO cre-
LIMONUCTA MO YCTAHOBKE.

Mpwv BO3HUKHOBEHUM HEUCTIPABHOCTM
CHOYANA MOMbITAWTECh HAWTK PeLueHne
npobnemb! camocTosTenbHo. Ecin
CAMOCTOSITENBHO CMPABUTLCS C NPObBIemon
He y#aeTtcs, 0bpaTUTECH B KOHTAKTHBbIM
ueHTp csoero marasuHa IKEA. MonHbin
CMUCOK OBTOPU3OBAHHBIX KOHTAKTOB |IKEA

npuBeaeH B KOHLE HACTOSLLEro
PykoBopncTea.

TexHU4yeckue aaHHbIE

®©

Ecnu npubop skcnnyatnposancs
HEMPABUIIBHO, UM YCTAHOBKA
ObI51a BLINOMHEHA He
CEPTUOULIMPOBAHHBIM
CNeumanmcTom, noceleHmne
TEXHUKA CEPBUCHOIO LIEHTPA MK
MOCTABLLMKA MOXET OKA3aTbCA

NAATHLIM ACOXE BO BPeMms
FAPAHTUAHOTO CPOKA.

Tabnuuka ¢ TeXHU4ECKUMU AAHHbBIMU

Made in Germany
© Inter IKEA Systems B.V.

003.688.28 ICTD)

Design and Quality
IKEA of Sweden

IKEA of Sweden AB

21552 o 5u3s1 Ambuit

Model MATMASSIG Typ 60 GAD D5 AU 7,4kW
PNC 949594 43200 SNO.........

BRI

220V-240V AC 50-60 Hz

ML 230 v
DGT

Ha unnioctpauumn nokasaxa tabnuuka ¢
TEXHUYECKMMM JAHHbIMM Nprbopa (6e3
CEPUIHOrO HOMepQ, KOTOPbIN SBNSETCS

Kopnyca.

YHUKOSbHBIM Afsi KAXKAO0TO U3aenus),
HOXOASLWASCS HO BHYTPEHHEW NOBEPXHOCTU
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Yeaxaembit notpebutens! Moxanyicra,
XPAHWTE 3Ty JOMOMHUTENBHYIO TABNNYKY C
TEXHUYECKUMU ACAHHBIMU BMECTE C
MHCTPYKLMEN MO 3KCMyaTaumu. 1o
rMomoXeT bbicTpee okasaTs Bam nomotus,

TOYHO onpenenus T1n BGpOHHOFI naHenu,
€CfM B 3TOM BO3HUKHET HeOBX0aMMOCTb B
6ynywem. Bnarogapum Bac 3a nomouws!

dHepreTuyeckas 3docpPeKTUBHOCTb

CeepneHus 06 usgenum, npuseaeHHble B cootBetctBum ¢ EU 66/2014, perictButenbHbI

TonbKo ans pbiHka EC

Mnentudoukatop mopenm MATMASSIG
003.688.28
Tun BapoyHOW NaHenu Bcrpavsaemas
BAPOYHAS NAHENb
Yucno koHdpopok 4
TexHonorus Harpesa MHaykums
Ouametp kpyrbix koHdpo- | MepenHss nesas 21 cm
pok (D) 3apHsis nesas 18 cm
[MepepHss npasas 14,5 cm
3apHsis npasas 18 cm

SHepronotpebneHune ka-
xnpow koHdpopku (EC
electric cooking)

[MepenHss nesas
3apHas neeas
[MepenHss npasas
3agHsis npasas

190,2 Bru/«kr
184,4 Bru/«xr
188,2 Bru/«kr
184,4 Bru/«xr

DHepronotpebnexue Ba-
pouHow naHenu (EC electric
hob)

186,8 Bru/kr

EN 60350-2 - BuitoBble anektponpubops! .
Onsi NPUroToBREeHus Nuwm — Yacts 2:

BapouHble nanenu — Metoabl onpeaenexus

SKCNTYATAUNOHHbBIX XAPAKTEPUCTUK

DKoHOMMS SJ1eKTpOo3Heprum

Mcnonb3ys npuBefeHHbIE HUXe
PEeKOMEHAALIMMU, MOXXHO 3KOHOMUTb .
3NEKTPO3HEPTUIO BO BPEMS MPUTOTOBNEHMUS.

* [lpu HarpeBe BoAbl HO HANMBAKUTE
Gonblue Bogbl, Yem TpebyeTcs.

Mo BO3MOXHOCTM BCETAA HAKPbIBAWUTE
nocyny KpbILLKOM.

Mpexae yem BKNIOUNTL KOHAPOPKY,
MOCTABbLTE HO HEe KYXOHHYIO MoCyay.
Mocyay MeHbLWUX PA3MepPOB CTaBbTE HA
KOHJOOPKM MEHBLLNX PO3MEPOB.
Bcerna ctaBbTe nocyny HenocpeacTBeHHO
Mo LEHTPY KOHCPOPKM.

Mcnonb3yiTte octatoyHoe Tenno ans
MOAAEPXKAHUS MULLK B TOPsSYEM
COCTOSIHUM UMK ANsl POCTAMNAMBOHUS
NpPOAyKTOB.
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OxpaHa okpy>kaiowen cpeabl

A
Marepuansi ¢ cumeonom Lo cnenyer BMECTe C ObITOBbIMM OTXOLAMM ObITOBYIO

CoaBdATb HA nepepa60TKy. [Monoxurte TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBOJIOM E
YNAKOBKY B COOTBETCTBYIOWME KOHTeljiHepbl .D.OCTGBbTe nsnenue Ha MectHoe

onsa C60p0 BTOPUYHOTIO Cblpbs. anHMMOﬂ npeanpuatme no nepepaGOTKe BTOPUYHOIO
ydyactue B nepepa60TKe cTaporo Cblpbs UNU OGpOTMTer B CBOE
3ﬂeKTp06bITOBOI'O 060pyJJ.OBGHM9|, Bbl MyHUUMnNanbHoe ynpasnieHune.

romoraeTe 3aLWmTUTL OKPYXKALOLLYIO cpeay U
3popoBbe Yenoseka. He BbibpackiBanTte

XpaHUTL B CyXOM 30KPBITOM MOMELLEHUN.

[lata U3roToBneHus U3REnus yKasaHa B €ro CePUMHOM HOMepE, Tae
nepBas ULMdOPAa HOMEPA COOTBETCTBYET NnocnenHen umdope rond
M3rOTOBMNEHMSI, O BTOPAS U TPETbs LMdOPbl — NMOPSIAKOBOMY HOMEPY
Heaenu. Hanpumep, cepuiiHbii Homep 84512345 o3HauaerT, yto
usgenve U3roToBfieHo Ha copok nston Hegene 2018 roga.

Uzrotoeutens: Electrolux Appliances AB, St. Géransgatan 143, 105
45 Stockholm, LLiseuus.

JlMuo, ynorHOMOYEeHHOEe U3roTOBUTENEM HA AEUCTBUS MPU OLIEHKE
cootsetcTus npoaykummn: OO0 "nekrtponiokc Pyc", KoxxeBHnyeckui
npoesa 1, 115114, Mockea; ten.: 8-800-200-3589,
www.electrolux.ru

MMnopTép 1 N1Lo, YNONMHOMOYEHHOE U3rOTOBUTENEM HA NIEMCTBUS NPU
BbIMyCKe NPOAYKLUMM B 0bpalleHue:

OO0 "Ukea Topr", mukpoparioH Mkea, kopn.1, 141400, Xumku
Mockosckas obnacts; Ten.: 8-495-737-5300, www.ikea.ru
MponaBseL 1 OPraHM3aLMs, yNONHOMOYEHHAS U3rOTOBUTENEM HA
NPVHsTUE U YAOBMeTBOpeHUe TpeboBaHMI noTpebutenet B
OTHOLWEHUW ToBAPOB HeHaanexauwero kavectsa: OO0 “Ukea dom”,
mukpoparioH Ukea, kopn.1, 141400, Xumku, Mockosckas obnacts;
Ten.: 8-495-666-2929, www.ikea.ru

M3rotoeneHo B MepmaHmm

FAPAHTUSA IKEA

Cpok pencreus rapaHtum UKEA
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[ OPAHTUMHBIN CPOK ANs AAHHOTO U3enus
cocraenset natb (5) net. F[apaHTus
HA4YMHaEeT AeNUCTBOBATL B iIEHb MOKYTMKU.
Moxxanyncra, COXpaHsiTe Yek Kak
nopaTeep>kaeHne doakTa 1 AATbl MOKYMKK.

Kem BbinonHsietcs TeXOGCﬂy)KMBGHMe?

Texobcny>XMBaHWE BbIMONHAETCS
CEPBUCHBIM LEHTPOM, OBTOPU3OBAHHbIM
komnaHuen IKEA.

Yro nokpbIiBAET AAHHAS FAPAHTUA?

JlaHHOS rapaHTUs NoKpbIBOET
HencnpPaBHOCTM U3aenusi, 00yCnoBeHHble
AedoeKTaMM KOHCTPYKLIMK UM MATEPUATIOB,
NPOSBUBLUMMWCS NOCHE ero NoKymnku B
marasvHe MKEA. [laHHas rapaHtus
OTHOCMTCS TOMBKO K Cy4asiM ObITOBOrO
1cnonb3oBaHus usgenus. Bee nckniovenus
YKa3aHbI B MyHKTe «4TO He nokpbIBaeT
ACAHHOS raPaHTUA?». B pamkax rapantim
npenycMaTPUBAETCS BO3MELLEHWE 3ATPAT,
CBSI3AHHbIX C YCTPOHEHUEM
HencnpaBHOCTEW, HANPUMEP 3aTPATbI HA
PEMOHT, 3anaCHbIE YACTU, BbINOMHEHUE
PabGOT 1 LOPOXKHbIE PACXOAbI — NPU
YCIIOBUU, YTO AOCTYM K TEXHUKE B LIENSX
PEMOHTA He 3aTPYAHEH U He Bbi3blBAET
CYLLECTBEHHbIX PACXOAOB U YTO
HenCnpPABHOCTb BbI3BAHA AedOEeKTaMM
KOHCTPYKLMW UM MOTEPUATIOB,
NMOKPbIBAEMbIMU FAPaHTUEN. [1pn AAHHBIX
YCIIOBUSAX MPUMEHVUMbI COOTBETCTBYIOLME
MeCTHble MPABUMA U NPEANUCAHUS.
3ameHeHHbIe 3an4acT NepexoanT B
cobcreeHHocTb komnanum MKEA.

Yro UKEA penaer, 4to6bl ycTpaHUTB
HeUCcnpaBHOCTb?

CepsucHas cnyx6a, ynonHOMOYEHHAs!
komnanuen NKEA, usyunt nsgenue n peuur,

NMOKPbIBAETCS NU CIyYai AAHHOW FAPAHTUEN.

Ecnu Gynet pelueHo, uto usgenue nonapaet
noga AeNCTBUE FAPAHTUM, TO CEPBUCHAS
cnyx6a MKEA vnu ee aBTopu3oBaHHBbI
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napTHep npou3sseaet MM6o PEMOHT
HEUCNPABHOTO U3AENWs, NGO ero 3ameHy
TOKUM XK€ WM AHOMOTUYHBIM.

Yro He NnoKpbiBAeT AaHHAs erGHTMﬂ?

» EcrectBeHHbIV U3HOC;

*  YMbIWNEHHbIE MOBPEXAESHUS UMK
MOBPEXAEHMUS BCreAcTBUe HEOPEXHOro
obpatleHus, obycnoBneHHble
HEBHUMOTENbHOCTbIO, HecobnoAeHEM
WHCTPYKLIMIA MO SKCMMyaTALMM,
HEeMNPABUIBHON YCTAHOBKOW UMK
MOAKMIOYEHNEM K SNIEKTPUYECKOMN CETU C
HAMPSY)KEHUEM, HE COOTBETCTBYIOLLIMM
TEXHUYECKUM TPeboBaHMAM Npubopa;
NOBPEXAEHMWS], BbI3BAHHbIE XUMUYECKMMU
WK 3MEKTPOXUMUYECKUMU PEAKLIUSMU;
noBpeXaeHusl, 00yCnoBneHHble
PXKOBYUHOM, KOPPO3UEN UNn
BO3[IEVICTBMEM BOAbI, B TOM YUCIE, HO He
OrPAHUYMBASCH STUM, MOBPEXAEHMUS,
BbI3BAHHbIE MOBbILLEHHOW >KECTKOCTbIO
BOJbI, MOACBAEMOM B CETU
BOAOCHAGXEHUS; NOBPEXAEHMS,
BbI3BAHHbIE QHOMAIbHBLIMU YCIIOBUSMM
OKpY>KatoLen cpeabl;

* PacxopHble maTepuansi 1 3an4actu, B
TOM Yucrie 6aTapen 1 NAMMNOYKH;

* [loBpexxaeHus HedpyHKLMOHAMbBHbBIX U
AEKOPATUBHBIX AETANEN, HE BIUSIOLMX
HO HOPMATbHYIO PAGOTY YCTPOWCTBA, B
TOM uYncrie nobble LApaAnuHbI Unu
BO3MOXHOE pa3fnyue B LBeTe.

*  CnyJaiHble NOBPeXAEHUs, BbI3BAHHbIE
NPWUCYTCTBMEM MHOPOAHBIX MPEAMETOB
1/Unu BeLeCTB, a TAKXKEe YNCTKOM UNn
YCTPOHEHUEM 30COPOB B OUNBTPAX,
CUCTEMAX CIIMBA UMK JO3ATOPAX MOIOLLIMX
CPencTs.

* [MoBpexaeHus cnenytolumx aeTanem:
CTEKITIOKEPAMMUKHM, AKCECCYAPOB, KOP3UH
Ansl NOCyAbl U CTONOBbLIX NPUOOPOB,
NOACIOWMX U CIIMBHBIX TPYO,
YNNOTHUTENEW, NAMI U MNAJOOHOB A5
NAMI, SKPAHOB, PyYeK, KOpryca 1 Yactemn
Kopnyca (3T1 feTanu nonaaaioT nog,
LEeNCTBME TAPAHTUM, TONTbKO eCnu
CEPBUCHbBIN LIEHTP NPEACTABUT
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30KMIOYEHNE, YTO MPUYMHOM
NMoBPEXAEHUI ObiN MPOU3BOACTBEHHbIN
6pak).

e Cnyuaes, ecnv gedoekTbl He Obinu
OBHAPY>XXEHbI CNELMATNUCTOM BO BPeEMS
BU3MTA.

* Ha peMoHT, BbINOTHEHHBI
HeymnoTHOMOYEHHbIMKU 0BCITYXKMBAOLLMMM
opraxHusaumsmm nubo
HEOBTOPU30BAHHbBIMU CEPBUC-
NapTHepPaMK, A TAK Xe C
MCMNONb30BAHWMEM HEOPUTMHAIBHBIX
30MACHBIX YACTEN.

* Ha peMoHT BCrieacTeme HenpaBunbHOM
YCTQHOBKM.

* Ha noepexxaeHus, BO3HUKLLME MNPK
HEeObITOBOM MCMOSb30OBAHUM TOBAPQ,
HanpUMep UCMonb3yloLLMecs B
NPOCJOECCUOHANBHbIX LEMSIX UMK UHBIX
LienisiX, CBSA3AHHbIX C
NPeAnPUHUMOTENLCKON AEATENBHOCTLIO.

* [MoBpexaeHus, BOHUKLLME MPU
nepesoske ToBapa. Ecnu nokynarens
COMOCTOSITENILHO OCYLLECTBASET
TPAHCMOPTUPOBKY TOBAPA AOMOM MUK MO
apyromy agpecy, MKEA He Hecet
OTBETCTBEHHOCTM 30 MOBPEXAEHWS,
BO3HMKLUME NPU nepesoske. Tem He
MeHee, ecnu ycryra gocTaBku Obina
3akasaHa nokynatenem B MIKEA, Bce
NMOBPEXAEHMS, BO3HUKLLIKE NPU
nepeBo3ke TOBAPA, MOKPbLIBAETCS
LNOHHOM rapPOHTUEN.

*  YcrnoBus BbINOMHEHWUS YCTOHOBKM
6biToBon TexHunku MKEA, 3a
UCKMIOYEHWEM CITY4AEB, KOTAA
HEOBXOAMMOCTb YCTAHOBKM BbI3BAHA
PEMOHTOM UMM 30MEHOW HEUCMPABHbIX
yacren. [Mpu nokynke GbITOBON TEXHUKU B
MKEA ycnyra nepBoHa4ansHom
YCTOHOBKM He BKOYEHA B CTOMMOCTb
ToBapa. Ecnn ynonHomoueHHsie MKEA
06Cny>KMBAOLLME OPTAHM3ALMU UK
QBTOPM3UPOBAHHbIE CEPBUC-MAPTHEPDI
OCYLLECTBNSIOT PEMOHT UMW 30MEHY
©ObITOBOrO NPUGOPA B COOTBETCTBUM C
YCIOBUSIMU AOHHOW FAPAHTUM,
YNOMHOMOYEHHbIE 06CNY>XMBAIOWMNE
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OPraHU3ALMK U OBTOPU3UPOBAHHbIE

CepBUC-NAPTHePbI 0OS3yOTCs NPK

HEOBXOAMMOCTU BbIMOMHWUTL MOBTOPHYIO

YCTAHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO

ObiToBOrO NPUBOPA MK BbITOBOTO

npubopa, 3aMEHSIIOLWEro HEUCMPOBHbIN.
MpuMeHUMOCTb 3aKOHOAATENBCTBA
KOHKPETHOMW CTPAaHbI

[apaHTus, npepocraesnsemas NKEA,
MOJSTHOCTBLIO MOKPLIBAET UMK AAXKE
npeBbIWOET Bce TPEOOBAHUS MECTHOTO
30KOHOAATENLCTBA, KOTOPbIE MOTYT
OTNINYATLCS B PA3HBLIX CTPAHAX.

30Ha percTBUS Ans TEXHUKU, KYNJIEHHOMW B
Poccumn

JaHHOS rapaHTUS IPUMEHUMA TOMBKO K
TexHuke, KynneHHon B Poccun.
O6s3aTenbcTBa NO rAPAHTUAHOMY
06CNY>XMBAHMIO OCTAIOTCS B CUne
TOMbKO, ecnv usgenue obino
YCTOHOBIEHO C cobnioaeHnem
cnenyiowmx TpeboBaHMA:
® TexXHU4eckmx TPE6OBGHM171, NPUHATBIX B
CTpaHe, roe KnneHT O6p0TVIJ'IC9| 3a
FAPAHTUMHBIM OBCITY>XUBAHUEM;
® nNpaBun TeXHUKn 6€3OI'IGCHOCTM,
npuBefeHHbIX B UHCTPYKUUAX MO c6opKe
1 B PYKOBOACTBE MOMNb30BATENS.
CepBUCHbIN LIeHTP, ABTOPU30BAHHbIN
UKEA

Bbl MmoeTe 0OpaLLaThCs K MOCTABLUMKAM
rapaHTuiiHbix ycnyr MKEA no cnepytowmm
BOMPOCAM:

1. TAPAHTUIHBIA PEMOHT;

2. PekoMeHAaLMK 1 TEXHUYEeCKas
KOHCYMbTALMS MO YCTOHOBKE TEXHUKM,
kynneHHou B marasuHe NKEA, B
KyxoHHyto mebernb MKEA;
CepBUCHBIN LIEHTP HE CMOXET AOBATHL
PEKOMEHAALMM MO CeayoLLMM
BOMPOCAM:

* BOMPOCHI MO YCTAHOBKE KYyXOHHOM
mebenn MKEA
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° MoacoefeHEeHUe K 3MeKTPUYECKON
cetu, ecnu BbITOBAs TEXHMKA He
UMeeT BUIKKN 1 kabens;
NOAKMNIOYEHME K BOLOMPOBOAHBIM U
rA30BbIM KOMMYHUKALMSM. DTU BUbl
PABOT JOMKHbBI BbINONHATHCS
OBTOPM30BAHHBIM CNELMATIUCTOM
3. 3a pasbsicHeHVeM doyHKUMIA U NPaABUA
3KCMAYATALMM TEXHWUKU, KYNNIEHHOW B
marasuHe MKEA
[ns nonyyeHus oNTUMASILHOTO Pe3ynbTaTa
NPOCKMM BAC TILATENBHO U3YUMTb
CONPOBOAUTENbHbIE LOKYMEHTbI U
MHCTPYKLMIO MO 3KCMNyaTaLmUM nepes
06paLLeHNEM B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Kak cBasartbes ¢ HAMU, eCnv BaM HY>KHA
HALa nomollb

Mo>xanyncra, 03HAKOMBTECH CO CMTUCKOM
CEPBUCHBIX LIEHTPOB, ABTOPU3UPOBAHHbIX
MKEA, koTopbIi NpeacTaBneH HA nocnepHen
CTPAHWULE 3TOW UHCTPYKLMK

@ Ins yckopeHus o6cny>KnMBaHms
NPOCKM BAC HO3bIBATL APTUKYI
usgenus (12-3Ha4HbIN CEPBUCHBIN
Ko 1 8-3HAYHbIV KOA U3nenus),
YKQ3QHHbIN B fJOHHOM OykneTe
npv o6paLLEHWUU B CEPBUCHbIE
ueHTpsbl. Mpexnae yem Bbl
NO3BOHWUTE HAM, yOeauTecs, 4to y
BOC €CTb HO PyKAX HOMEP
usgenus mapku NKEA (8-
3HAYHbIW KOA) U CEPUNHBIN
HoMmep (8-3HauHBbIN Ko, KOTOPbIN
MOXHO HANTM HO TABNMYKe C
TEXHUYECKUMU AAHHbBIMK)
YCTPOWCTBA MO KOTOPOMY BAM
TpebyeTcs nomoLub.
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@ OBS3ATENTbHO COXPAHSIUTE
YEK!
Yek siBnsieTcs NoaTBEpP>XKASHNEM
MOKYMKK, ero HeOOXOAUMO
NPeAbBAATL NPY 06PALLEHUM 3a
TOPAHTUIHBIM OBCTY>KMBOHUEM.

Hy>xHa pononHutenbHas nomoub?

ﬂo BCeM AOMOJSIHUTENbHbIM BOMPOCAM, HE
KOCOIOLWMMCS TAPAHTUIRHOTO OBCY>KMBAHMS,
obpaLanTecs B OTAEN 0OCTY>KMBAHMS
nokynarenen 6aMKanLLero MarasmHa
MKEA. Mo>xanyncra, TwartenbHo usyunte
conpoeoauTenbHble OOKYMEHTbI nepen
obpateHnem.

Cpok cny>x6bl AAHHOrO U3aenus
cocraensert 10 ner.

Mo ncreyeHun cpoka cnyx6bl uspenue ece
eLe MOXET 3KCMTyaTUPOBATLCS MPU
yCroBumn cobniofieHUs CBEAEHUI NO TEXHUKE
6€30MaCHOCTU U APYTUX UHCTPYKLIWHA,
COAEP>KALUMXCS B PYKOBOACTBE
none3osarens. MpuHss pelueHune o
NPEeKPALLEHNM SKCMNYATALMN U3AENUS,
06paATUTECH HO MECTHOE MPEeanpUsTUe Nno
nepepaboTke BTOPUYHOTO Cbipbs Anst
YHUUTOXEHUS U3AENUS B COOTBETCTBUM C
30KOHOAATENLCTBOM.

Ocob6eHHOCTM NPOACIKU TEXHUHECKU
C/TIO>KHbIX TOBAPOB 6biTOBOrO HA3HA4YeHus,
yTBepX<aéHHbIe MoctaHoBneHnem
Mpaeurenbcrea Poccuitckon Pepepaumn
or 19.01.1998 r. Ne55.

*  OnekTpobbIToBbIE NPUOOPbI U MALLUHBI,
6biTOBOE rasoBoe obopynoBaHMeE,
ObITOBbIE rA30BbIE YCTPOWCTBA U ApYyrue
TEXHWYECKM CIOXHbIE TOBAPbI ObITOBOTO
HO3HAYEHWs [O NMOAAYM B TOProBbIM 30
UMK K MECTY BbIAAYM NOKYMKM AOSKHbI
NPOWTH NPEANPOAAXKHYIO MOArOTOBKY,
KOTOpPaSs BKIIOYAET: PACMAKOBKY TOBAPA,
yAOneH1e 30BOACKOW CMA3KM, MbifK,
CTPY>KEK; OCMOTP TOBAPJ; NMPOBEPKY
KOMMEKTHOCTH, KAYeCTBA U3Lenus,
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HAMMYMS HEOOXOAMMOMN MHADOPMALIMM O
TOBAPE U €0 U3roToBUTENE; NPU
HeobXxoaMMOCTU COOPKY U3AENus U ero
HONOAKY.

Ob6pasubl Npenaraembix 4jis MPOAAXM
TOBAPOB AOKHbI ObITb pda3meLleHbl B
TOProOBOM 3011e, UMETb OPOPMIIEHHbIE
APNbIKX C YKA3AHUEM HOUMEHOBAHMUA,
MApPKKW, MOAENN, APTUKYNJ, LieHbl TOBAPA,
a TAKKE KPATKME AHHOTALMM,
colepXKallme ero OCHOBHbIE
TEXHUYECKMNE XAPAKTEPUCTUKN.

Mo TpeboBaHwmio NOKynaATens OH AOMKeH
ObITb O3HAKOMIIEH C YCTPOWCTBOM U
LeVCcTBUEM TOBAPOB, KOTOPbIE AOMKHbI
AEMOHCTPUPOBATLCS B COBPAHHOM,
TEXHUYECKN UCNPABHOM COCTOSAHUN.
ToBapsl, He Tpebytolwume cneunansHOro
060pPYAOBAHUS ANs MOAKMIOYEHUS,
JIEMOHCTPUPYIOTCS B AEUCTBYIOLLEM
COCTOSAHUMN.

Inuo, ocylectensiolee NPOAAXY, Mo
TpeboBaHMIO NoKynaTens NpoBepsieT B
€ro NpUCyTCTBUN KAYECTBO TOBAPA,
HAMMYME OTHOCALLIMXCS K HEMY
AOOKYMEHTOB, NPABUNbHOCTb LIEeHbI.

Mpu nepenaye TEXHUYECKM CTOXHBIX
©ObITOBbLIX TOBAPOB MOKYNATENO
OfHOBPEMEHHO NepeaatoTcs
YCTAOHOBJIEHHbIE U3rOTOBUTENEM TOBAPA
KOMMMEKT MPUHAANEXHOCTEN U
LOOKYMEHTbI (TEXHUYECKUIA NMACnopT unum
VHOW 3aMEHSIIOLLMIA ero LOKYMEHT C
YKO3OHWEM AATbI U MECTA MPOACKMU,
UHCTPYKUMA MO 3KCNayaTtauun n gpyrue
LOKYMEHTB!).

B cnyyae ecnu kaccoBbIn Yek HO TOBAP
He COBEepP>XXUT HaOMMEHOBAHKE TOBAPA U
APTUKYT, BMECTE C TOBAPOM MOKYNATENIO
nepenaeTcsi TOBAPHbIN Yek, B KOTOPOM
YKA3bIBAKOTCA 3TN CBeAeHus,
HOMMEHOBOHWE NPOAABLIA, AATA
MPOACXKM, LIEHA TOBAPA U NIULIOM,
HemnoCcpeaCcTBEHHO OCYLLECTBASIOWMM
NPOoAAXyY TOBAPA, NPOCTABASETCS
noanuch.

Mpopasew unu opraHusaums,
BbINOMHsIOWAs dOYHKLMM NPOAABLA MO
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LOroBOPY C HUM, 0BS3CHbI OCYLIECTBUTL
cbopky v (Mnmn) yCTaHOBKY
(noaknioueHne) Ha goMy y NokynaTens
TEXHUYECKM CITOXKHOTO TOBAPA,
camocTosTenbHas coopka u (unwu)
NOAKMIOYEHNE KOTOPOTO NMoKynaTtenem B
COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUAMMU
CTAHAAPTOB MU TEXHUYECKOW
LOKYMEHTALMEN, NPUNAraemon K ToBapy
(TexHUYecKuii NacnopT, MHCTPYKLMS Mo
3KCNNyaTaumm), He AOMyCKaeTcs.
Nudbopmaumio 06 opraHusaumsx,
BbIMOJHSIOWMX YKO3OHHbIE PABOTHI,
npopaseL, 06513aH AOBECTU A0 CBEAEHMS
nokynarens npu NPoAaXe TOBAPOB.
Ecnu cronmocts cbopkm 1 (unn)
YCTQHOBKM TOBAPA BKIOYEHA B €r0
CTOMMOCTb, TO YKO3GHHbIE PABOTI
DOJSKHbI BbIMOMHATLCS MPOACBLIOM MU
COOTBETCTBYIOLLEN OpraHMsaLmen
GecnnatHo.

BbiToBble neun CBY (MukpoBonHoBblie
neun), anekTponeuu (anektTpuyeckme
LyXOBble WKAdobl) TOCTEPSI,
3NEeKTPUYECKME YAMHUKMN U ApyThe
anekTpuyeckue GbiToBble NPUbopPsI,
UCMoNb3yemble A1 TEPMUYECKOM
06pabOoTKM NPOAYKTOB U MPUrOTOBIEHMS
nuLK, BKoYeHb! B [epeyeHb ToBapos
ANUTENBHOTO MOJTb30BAHMS, HO KOTOPbIE
He pacnpocTpaHsietcs TpebosaHue
nokynarens o 6e3803Me3aHOM
NPesoCTaBneHUN My HO NEPUOL,
PEMOHTA UNK 30MEHbI AHANTOTMYHOTO
TOBAPA, YTBEP>KAEHHbIN
[MocraHoBneHnnem MNpasutenscrea
Poccuiickon ®epepaumm o1 19.01.1998
r. Ne55.

OnekTpobbITOBbIE MALMHBI 1 NPUOOPHI,
6bIToBOE rasoBoe obopynoBaHwue,
ObITOBbIE rO30BbIe YCTPOUCTBA U Apyrue
TEXHUYECKM CITOXHbIE TOBAPLI ObITOBOTO
HA3HAYEHWUS, HO KOTOPbIE YCTOHOBMEHbI
TAPAHTUIHBbIE CPOKM, BKIIOYEHbI B
MepeyeHb HENPOROBONBLCTBEHHbIX
TOBAPOB HOAEXALLEro KAYECTBA, He
MOANEXALUMX BO3BPATY UMK OOMEHY Ha
QHAMOTUYHBIN TOBAP APYTUX pPA3mMepa,
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dpopmbl, rabapuTa, pacLBETKM Uu
KOMMMEKTALMW, YTBEPXKAEHHbIN
MoctaHoBneHuem Mpasutenscrea
Poccunckon @epepaumm ot 19.01.1998
r. Ne55.

29
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Subject to change without notice.
/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible if
an incorrect installation and use causes injuries and damage.
Always keep the instructions with the appliance for future
reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

« Children between 3 and 8 years of age and persons with
very extensive and complex disabilities shall be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

« Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

- Do not let children play with the appliance.

- Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.
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- Keep children and pets away from the appliance when it
operates or when it cools down. Accessible parts may
become hot during use.

- If the appliance has a child safety device, it should be
activated.

- Children shall not carry out cleaning and user maintenance of
the appliance without supervision.

General Safety

- WARNING: The appliance and its accessible parts become
hot during use. Care should be taken to avoid touching
heating elements.

- Do not operate the appliance by means of an external timer
or separate remote-control system.

- WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can
be dangerous and may result in fire.

- NEVER try to extinguish a fire with water, but switch off the
appliance and then cover flame e.g. with a lid or a fire
blanket.

- CAUTION: The cooking process has to be supervised. A short
term cooking process has to be supervised continuously.

- WARNING: Danger of fire: Do not store items on the cooking
surfaces.

- Metallic objects such as knives, forks, spoons and lids should
not be placed on the hob surface since they can get hot.

- Do not use the appliance before installing it in the built-in
structure.

- Do not use a steam cleaner to clean the appliance.

. After use, switch off the hob element by its control and do not
rely on the pan detector.

- If the glass ceramic surface / glass surface is cracked, switch
off the appliance and unplug it from the mains. In case the
appliance is connected to the mains directly using junction
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box, remove the fuse to disconnect the appliance from power
supply. In either case contact the Authorised Service Centre.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, the Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

- WARNING: Use only hob guards designed by the
manufacturer of the cooking appliance or indicated by the
manufacturer of the appliance in the instructions for use as
suitable or hob guards incorporated in the appliance. The
use of inappropriate guards can cause accidents.

Safety instructions

Installation

Warning! The appliance must be
installed by the authorised
installer.

¢ Remove all the packaging.

* Do not install or use a damaged
appliance.

¢ Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

* Keep the minimum distance from other
appliances and units.

* Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use
safety gloves and enclosed footwear.

 Seal the cut surfaces with a sealant to
prevent moisture to cause swelling.

* Protect the bottom of the appliance from
steam and moisture.

e Do not install the appliance adjacent to
a door or under a window. This prevents
hot cookware falling from the appliance
when the door or the window is opened.

¢ If the appliance is installed above
drawers make sure that the space,
between the bottom of the appliance
and the upper drawer, is sufficient for air
circulation.

¢ The bottom of the appliance can get hot.
Make sure to install a non-combustible

separation panel under the appliance to
prevent access to the bottom.

Refer to the Assembly Instructions.

Make sure that the ventilation space of 2
mm, between the worktop and the front
of the below unit, is free. The warranty
does not cover damages caused by the
lack of an adequate ventilation space.

Electrical Connection

Warning! Risk of fire and electric
shock.

All electrical connections should be made
by the authorised installer.

The appliance must be earthed.

Before carrying out any operation make
sure that the appliance is disconnected
from the power supply.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect electricity
mains cable or plug (if applicable) can
make the terminal become too hot.

Use the correct electricity mains cable.
Do not let the electricity mains cable
tangle.
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Make sure that a shock protection is
installed.

Use the strain relief clamp on the cable.
Make sure the mains cable or plug (if
applicable) does not touch the hot
appliance or hot cookware, when you
connect the appliance fo the near
sockets.

Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

Make sure not to cause damage to the
mains plug (if applicable) or to the mains
cable. Contact our Authorised Service
Centre or an electrician to change a
damaged mains cable.

The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in such
a way that it cannot be removed without
tools.

Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

If the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains
plug.

Use only correct isolation devices: line
protecting cut-outs, fuses (screw type
fuses removed from the holder), earth
leakage trips and contactors.

The electrical installation must have an
isolation device which lets you disconnect
the appliance from the mains at all poles.
The isolation device must have a contact
opening width of minimum 3 mm.

Use

Warning! Risk of injury, burns
and electric shock.

Remove all the packaging, labelling and
protective film (if applicable) before first
use.

This appliance is for household use only.
Do not change the specification of this
appliance.
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Make sure that the ventilation openings
are not blocked.

Do not let the appliance stay unattended
during operation.

Set the cooking zone to “off” after each
use.

Do not rely on the pan detector.

Do not put cutlery or saucepan lids on
the cooking zones. They can become hot.
Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water.
Do not use the appliance as a work
surface or as a storage surface.

If the surface of the appliance is cracked,
disconnect immediately the appliance
from the power supply. This to prevent
an electrical shock.

Users with a pacemaker must keep a
distance of minimum 30 cm from the
induction cooking zones when the
appliance is in operation.

When you place food into hot oil, it may
splash.

/\ Warning! Risk of fire and

explosion

Fats and oil when heated can release
flammable vapours. Keep flames or
heated objects away from fats and oils
when you cook with them.

The vapours that very hot oil releases
can cause spontaneous combustion.
Used oil, that can contain food remnants,
can cause fire at a lower temperature
than oil used for the first time.

Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

/\ Warning! Risk of damage to the

appliance.

Do not keep hot cookware on the control
panel.

Do not put a hot pan cover on the glass
surface of the hob.

Do not let cookware boil dry.
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* Be careful not to let objects or cookware
fall on the appliance. The surface can be
damaged.

¢ Do not activate the cooking zones with
empty cookware or without cookware.

e Do not put aluminium foil on the
appliance.

* Cookware made of cast iron, aluminium
or with a damaged bottom can cause
scratches on the glass / glass ceramic.
Always lift these objects up when you
have to move them on the cooking
surface.

* This appliance is for cooking purposes
only. It must not be used for other
purposes, for example room heating.

Care and cleaning

e Clean the appliance regularly to prevent
the deterioration of the surface material.

* Deactivate the appliance and let it cool
down before you clean it.

* Disconnect the appliance from the
electrical supply before maintenance.

Installation

Warning! Refer to Safety
chapters.
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* Do not use water spray and steam fo
clean the appliance.

e Clean the appliance with a moist soft
cloth. Only use neutral detergents. Do
not use any abrasive products, abrasive
cleaning pads, solvents or metal objects.

Service

* To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre.
* Use original spare parts only.

Disposal

/\ Warning! Risk of injury or
suffocation.

e Contact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

* Disconnect the appliance from the mains
supply.

e Cut off the mains electrical cable close to
the appliance and dispose of it.

General information

@ Installation process must follow
the laws, ordinances, directives
and standards (electrical safety
rules and regulations, proper
recycling in accordance with the
regulations, etc.) in force in the
country of usel
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Important!

For further information on the installation
refer to the Assembly Instruction.

If there is no oven beneath the hob insert
a dividing panel at a minimum distance
of 20 mm from the bottom of the hob.

Electrical connection

/\ Warning! Refer to Safety

chapters.

/\ Warning! All electrical

connections must be made by an
authorised installer.

Electrical connection

Before connecting, check if the nominal
voltage of the appliance, provided on
the rating plate, corresponds to the
available supply voltage. The rating
plate is located on the lower casing of
the hob.

Follow the connection diagram (it is
located on the underneath surface of the
casing of the hob).

Use only original spare parts provided
by spare parts service.
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min. 5 mm

Do not use silicon sealant between the
appliance and the worktop.

e The appliance is not provided with a

mains cable. Buy the right one from a
specialized dealer. Single phase or two-
phase connection requires a mains cable
of minimum 70°C temperature stability.
Cable needs mandatory end sleeves.
According to IEC regulations use for one-
phase connection: mains cable 3 x 4mm?
and for two-phase connection: mains
cable 4 x 2.5mm?2. Please respect specific
national regulations in the first priority.
You must have the means for
disconnection incorporated in the fixed
wiring.

You must have the connection and the
connecting links carried out as shown in
the connection diagram.

The earth lead is connected to terminal
and must be longer than leads carrying
electric current.
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e Secure the connecting cable with cable
clips or clamps.

Connection diagram hob

One-phase connection 220 V - 240V~  Two-phase connection 400 V 2L-1N ~

1 [l 1O
2|\ E .|| T
3 CJ——|1 x 3|||OF I
N :(} s N N Q) m— N

Cle = PE S| & = PE
@m =

Ty L

Insert the bridge between the
screws as shown.

Main power connection 1-phase Main power connection 2-phase

L N & L1L2L3 N ©

SN S KO PP

Wiring colours: Wiring colours:
(@) Yellow / green (@) Yellow / green
N Blue N Blue
L Black or brown L1 Black
L2 Brown

Tighten the terminal screws @ If or symbol comes on

securely! the display after you activate the
Once you connect the hob to the mains, !"‘Ob for the first ﬁTe’ see the
check if all the cooking zones are ready to Troubleshooting” chapter.

use. Place a pot with some water on the
zone and set the power setting for each
zone to the maximum level for a short time.
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Product description
Cooking surface layout

F ? Single cooking zone (180 mm) 1800 W

Single cooking zone (180 mm) 1800 W,
| | _____ with Booster 2500 W

Single cooking zone (145 mm) 1400 W
Control panel

Single cooking zone (210 mm) 2200 W,
with Booster 3200 W

LI LN,
EI

©) To activate and deactivate the ® To activate and deactivate the Lock
appliance. or the Child Safety Device.
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P To activate the Booster (Display + / — To increase or decrease the
shows a @). fime.
(4 [N power setting display: ' (-3 B + / — 10 increase or decrease the

Timer indicators of cooking zones. Q)

power settings.

9 ” To activate the function STOP+GO.

B Timer display: 00 - 99 minutes.

Power setting displays

Display

Description

n
15

The cooking zone is deactivated.

-6

The cooking zone operates.

(J

STOP+GO function operates.

Booster function operates.

+ digit There is a malfunction. Refer to the "Troubleshooting" chapter.
A cooking zone is still hot (residual heat).
Lock / Child Safety Device function operates.

Incorrect or too small cookware or no cookware on the cooking zone.

Automatic Switch Off function operates.

Residual heat indicator The induction cooking zones produce the
heat necessary for the cooking process
A Warning! UJ There is a risk of directly in the bottom of the cookware. The
burns from residual heat. The glass ceramic is heated by the heat of the
indicators show the level of the cookware.

residual heat for the cooking
zones you are currently using.
The indicators may also come on
for the neighbouring cooking
zones even if you are not using

them.
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Daily use

® Activating and deactivating

Touch (D for 1 second to activate or
deactivate the appliance.

Avutomatic Switch Off

The function deactivates the appliance
auvtomatically if:

* all cooking zones are deactivated.

* you do not set the power setting after
activating the appliance.

e you cover any symbol with an object (a
pan, a cloth, etc.) for longer than approx.
10 seconds.

» you do not deactivate a cooking zone
after a certain time, or you do not modify
the power setting, or if the overheating
occurs (e.g. when a pan boils dry). The

symbol ) lights up. Before using again,
you must set the cooking zone to @

Power setting Avutomatic switch off
after
E], (1. 6 hours
_ 5 hours
4 hours
_ 1.5 hours

@ If cookware that is not suitable is

used, U] lights up on the display
and after 2 minutes the indicator
for the cooking zone deactivates
itself.

Adjusting the power setting

Set the power setting with =+ 1o increase.
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- +0 . . 0- 4+
- +2 -O+ 0 -+

|
+
o
[

|
+

|
+
D

Touch + and — of a respective cooking
zone simultaneously to deactivate the
cooking zone. The settings will reverse to

r
1=

I
+
o

|

I
+
[

R

P Using the Booster function
The Booster function makes additional
power available for the induction cooking

zones. Touch P to activate it, a (7] lights up
on the display. After maximum 10 minutes,
the induction cooking zones automatically

return to cooking level (3
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Q) Using the Timer

Touch 9 repeatedly until the indicator of a
desired cooking zone flashes. For example,

nn
o
for the front right zone
— + B ==
L] L]
- +8 —,0 +
Vo )
7

Touch + or — of the Timer to set the time
between 00 and 99 minutes. When the
indicator of the cooking zone flashes slower,
the Timer counts down. Set the power
setting.

When the power setting is set and the time
comes to an end, an acoustic signal sounds,
00 flashes, and the cooking zone
deactivates.

Touch @ to deactivate the function for the
selected cooking zone. The indicator of the

cooking zone flashes faster. Touch =™ and
the remaining time counts backwards to 00.
The indicator of the cooking zone goes out.

Minute Minder

You can use this function as a Minute
Minder when the appliance works and the
cooking zones do not operate. The power
setting display shows 0.

To activate the function, touch @ Touch +
or — to set the time.

When the time comes to an end, an acoustic

signal sounds and 00 flashes. Touch Do
stop the signal.

The function has no effect on the
operation of the cooking zones.
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STOP+GO

The function sets all cooking zones that

operate to the lowest power setting (J
When the function operates, you cannot
change the power setting. The function does
not stop the Timer function.

¢ To activate this function touch || .The
symbol () comes on.

+ To deactivate this function touch || . The
power setting that you set before comes
on.

Lock

When the cooking zones operate, you can
lock the control panel, but not deactivate
the appliance. It prevents an accidental
change of the power setting.

First set the power setting.

To start this function touch . The symbol

comes on for 4 seconds. The Timer stays
on.

To stop this function touch & The power
setting that you set before comes on.

When you stop the appliance, you also stop
this function.

The Child Safety Device

This function prevents an accidental
operation of the appliance.

To activate the Child Safety Device

* Activate the appliance with ®. Do not
set the power settings.

« Touch (3 for 4 seconds. The symbol
comes on.

* Deactivate the appliance with @.
To deactivate the Child Safety Device
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e Activate the appliance with ®. po not
set the power settings. Touch B for 4
seconds. The symbol lLJ comes on.

* Deactivate the appliance with @.

To override the Child Safety Device for
only one cooking time

e Activate the appliance with ®. The
symbol Lt J comes on.

« Touch (3 for 4 seconds. Set the power
setting in 10 seconds. You can operate

the appliance.
¢ When you deactivate the appliance with

(D, the Child Safety Device operates
again.

OffSound Control (Deactivation and
activation of the sounds)

Originally the sounds of the appliance are
activated.

Activating and deactivating the sounds:

1. Deactivate the appliance.

2. Touch O for 3 seconds. The display
comes on and goes out.

3. Touch 3 for 3 seconds. £ or &) comes
on.

4. Touch =t of the Timer to choose one of
the following:
. - the sound is off.
. - the sound is on.

To confirm your selection wait until the

appliance deactivates automatically.

@ If you accidentally press @ a list
of codes comes on. This is only
relevant for service purposes. To

leave this menu touch @ again
or wait until the hob deactivates
automatically.
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When the function is set to £ you can hear
the sound only when:

e you fouch @
¢ Minute Minder comes down,
e you put something on the control panel.

@ If there is a problem with
electrical supply and the
appliance deactivates it does not
keep previous settings.

Power exchange function

The power exchange function shares the
maximum available power between two
cooking zones generating a pair (see
picture). Booster function can cause that the
maximum available power for a pair is
exceeded. Then the second cooking zone is
automatically reduced to a lower power
level. The power setting display of the
reduced zone changes between the
selected and the maximum available power
levels for about 5 seconds. When you hear
a signal, the display shows the maximum
available power.
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Hints and tips

Noises during operation

@ When a cooking zone is active, it
may hum briefly. This is a
characteristic of all ceramic glass
cooking zones and does not
impair either the function or the
life of the appliance.

Cookware for induction cooking zones

Use the induction cooking zones
with correct cookware.

Cookware material

* correct: cast iron, steel, enamelled steel,
stainless steel, the bottom made of multi-
layer (with correct mark from a
manufacturer).

e not correct: aluminium, copper, brass,
glass, ceramic, porcelain.

Cookware is correct for an induction hob

if ...

e ... some water boils very quickly on a
zone seft to the highest power setting...

* ...a magnet pulls on to the bottom of the
cookware.

Care and cleaning

General information

/A Warning! Deactivate the
appliance and let it cool down
before you clean it.

/\ Warning! For safety reasons, do
not clean the appliance with
steam blasters or high-pressure
cleaners.
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@ The bottom of the cookware must
be as thick and flat as possible.

Cookware sizes

Induction cooking zones adapt
automatically to the size of the bottom of
the cookware. But, it must have a minimum
diameter depending on the size of the
cooking zone.

Cooking zone Cookware diame-

ter [mm)]

Right rear cooking 155-180
zone

Right front cooking 125 - 145
zone

Left rear cooking 155-180
zone

Left front cooking 180-210
zone

A Warning! Sharp objects and
abrasive cleaning agents will
damage the appliance. Clean
the appliance and remove the
residues with water and washing
up liquid after each use. Remove
also the remnants of the cleaning
agents!

@ Scratches or dark stains on the
glass ceramic that cannot be
removed do not affect the
functioning of the appliance.
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Removing the residues and stubborn
residues

1.

Food containing sugar, plastics, tin foil
residues should be removed at once,
best tool for cleaning glass surface is a
scraper (not included with the
appliance). Place a scraper on the glass
ceramic surface at an angle and remove
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surface. Wipe the appliance with a
damp cloth and a little washing up
liquid. Finally, rub the appliance dry
using a clean cloth.

Limescale rings, water rings, fat
splashes, shiny metallic discolorations
should be removed after the appliance
has cooled down using cleaner for glass

residues by sliding the blade over the

Troubleshooting

Warning! Refer to Safety

chapters.

What to do if...

ceramic or stainless steel.

Problem

Possible cause

Remedy

The appliance cannot be ac-
tivated or is not operating.

The appliance is not connec-
ted to an electrical supply or
it is connected incorrectly.

Check if the appliance is cor-
rectly connected to the elec-
trical supply. Ensure a cor-
rect installation by calling an
authorised installer.

More than 10 seconds
passed since you activated
the appliance.

Activate the appliance
again.

The Child Safety Device or
the Lock is on (L),

Deactivate the Child Safety
Device (See the section
“Child Safety Device" or
"Lock").

Several symbols were
touched at the same time.

Touch only one symbol.

Acoustic signal sounds, ap-
pliance deactivates.

One or more symbols have
been covered for longer
than 10 seconds.

Uncover symbols.

Display is switching between
two power settings.

Power exchange function is
reducing the power of this
cooking zone.

See the section "Power ex-
change function".




ENGLISH

44

Problem

Possible cause

Remedy

The residual heat indicator is
not displaying anything.

The cooking zone was only
on for a short time and is
therefore not hot.

If the cooking zone is sup-
posed to be hot, call the Af-
ter Sales Service.

There is no signal when you
touch panel symbols.

The signals are deactivated.

Activate the signals. Refer to
OffSound Control.

lights up on the power
setting display.

Unsuitable cookware.

Use suitable cookware.

No cookware on the cooking
zone.

Place cookware on the cook-
ing zone.

The diameter of the bottom
of the cookware is too small
for the cooking zone.

Move onto a smaller cooking
zone.

symbol plus a number
appears on the timer dis-

play.

Electronic component error.

Disconnect the appliance
from the electrical supply for
a few minutes. Remove the
fuse, wait one minute, and
insert the fuse again. If the
problem continues, ensure a
correct installation by calling
an authorised installer.

lights up on the timer
display, after activating the

appliance.

The electrical connection is
incorrect.

Check if the appliance is cor-
rectly connected to the elec-
trical supply. Ensure a cor-
rect installation by calling an
authorised installer.

lights up on the timer
display.

Overheating protection for
the cooking zone operates.

Deactivate the appliance.
Remove the hot cookware.
After approximately 30 sec-
onds activate the cooking

zone again. should dis-
appear, residual heat indi-
cator can stay. Cool down
the cookware and check it
with the section "Cookware
for the induction cooking
zones".
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Problem

Possible cause Remedy

lights up on the timer
display.

The electrical connectionis | Check if the appliance is cor-
incorrect. The hob is connec- | rectly connected to the elec-
ted to one phase only. trical supply. Ensure a cor-
rect installation by calling an
authorised installer.

Electronics may be dam- Contact your IKEA store call
aged. centre.

You can hear a constant
beep noise.

The electrical connection is Disconnect the hob from the
incorrect. electrical supply. Ensure a
correct installation by calling
an authorised installer.

If there is an error, first try to find a solution @ If you operated the appliance

to the problem yourself. If you cannot find a wrongly, or the installation was
solution to the problem yourself, contact not carried out by a registered
your IKEA store call centre. You can find a engineer, the visit from the After
full list of IKEA appointed contacts at the Sales Service technician or

end of this manual.

Technical data

Rating Plate

dealer may not take place free
of charge, even during the
warranty period.

Made in Germany
© Inter IKEA Systems B.V.

Model MATMASSIG Typ 60 GAD D5 AU 7,4kW
PNC 94959443200 SNO ............ 220V-240V AC 50-60 Hz I"#":

TR e o e B

21552 IKEA of Sweden AB Design and Quality

SE - 343 81 Almhult

IKEA of Sweden

The graphic above represents the rating to assist you better, by identifying precisely
plate of the appliance (without serial your hob, in case you will need in future our
number which is specific for each product), assistance. Thank you for your help!

which is located at its underneath surface of

the casing.

Dear Customer, keep the additional rating

plate with the user manual

. This will allow us
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Product information according to EU 66/2014 valid for EU market only

Model identification MATMASSIG
003.688.28

Type of hob Built-In Hob
Number of cooking zones 4
Heating technology Induction
Diameter of circular cook- | Left front 21.0cm
ing zones (J) Left rear 18.0 cm

Right front 14.5 cm

Right rear 18.0 cm
Energy consumption per Left front 190.2 Wh / kg
cooking zone (EC electric | Left rear 184.4 Wh / kg
cooking) Right front 188.2 Wh / kg

Right rear 184.4 Wh / kg
Energy consumption of the 186.8 Wh / kg
hob (EC electric hob)

EN 60350-2 - Household electric cooking
appliances - Part 2: Hobs - Methods for
measuring performance

Energy saving

You can save energy during everyday
cooking if you follow below hints.

*  When you heat up water, use only the
amount you need.

Environmental concerns

/Y
Recycle materials with the symbol TO. Put
the packaging in relevant containers to

recycle it. Help protect the environment and

human health by recycling waste of

electrical and electronic appliances. Do not

If it is possible, always put the lids on the
cookware.

Before you activate the cooking zone put
the cookware on it.

Put the smaller cookware on the smaller
cooking zones.

Put the cookware directly in the centre of
the cooking zone.

Use the residual heat to keep the food
warm or to melt it.

dispose of appliances marked with the

symbol & with the household waste. Return
the product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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Store in a dry place indoors.

The month and year of manufacture of this product are indicated in
the serial number, where the first digit of the number corresponds to
the last digit of the year of manufacture, and the second and third
digits indicate the week number. For example, serial number
84512345 means that the product is made at the forty-fifth week of
the year 2018.

The manufacturer: Electrolux Appliances AB, St. Géransgatan 143,
105 45 Stockholm, Sweden.

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russia
for assessment of the conformity of products: OOO Electrolux Rus,
Kozhevnicheskiy proezd 1, 115114, Moskva; tel .: 8-800-200-3589,
www.electrolux.ru

The importer and the entity authorized by the manufacturer to act
concerning the release of products into circulation in Russia and
EAEU:

OOO lkea Torg, Microrayon lkea, Str. 1, 141400, Khimki,
Moskovskaya oblast; tel .: 8-495-737-5300, www.ikea.ru

The retailer and the entity authorized by the manufacturer to receive
and discharge in Russia consumers' claims concerning the products of
inadequate quality: OOO lkea Dom, Microrayon lkea, Str. 1, 141400,
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Made in Germany

Khimki, Moskovskaya oblast; tel .: 8-495-666-2929, www.ikea.ru

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of Your appliance
at IKEA. The original sales receipt is
required as a proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this
will nor extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

An IKEA authorized service partner network
will provide the service.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from
the date of purchase from IKEA. This
guarantee applies to domestic use only. The
exceptions are specified under the headline
"What is not covered under this
guarantee?" Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible
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for repair without special expenditure and
that the fault has been caused by faulty
construction or material faults covered by
the guarantee. On these conditions the

respective local regulations are applicable.

Replaced parts become the property of
IKEA.
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will only be covered by the guarantee if
the service center confirms that they
have been caused by production faults).
Cases where no fault could be found
during a technician's visit.

Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will
examine the product and decide whether it
is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider
or its authorized service partner will then
either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable
product.

What is not covered under this
guarantee?

Normal wear and tear;

Deliberate or negligent damage,
damage caused by carelessness, failure
to observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to
the wrong voltage; damage caused by
chemical or electro-chemical reaction,
rust, corrosion or water damage
including but not limited o damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions;

Consumable parts including batteries
and lamps;

Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings (these parts

service contractual partner or where
non-original parts have been used.

* Repairs caused by improper installation.

* Damage during the use of the appliance
in a non-domestic environment i.e.
professional or other use associated with
business activities.

e Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs
during this delivery will be covered by
this guarantee.

* The conditions for the installation of IKEA
appliances, except for the cases when
installation is required due to repairs or
replacement of faulty parts.

* The cost for carrying out the initial
installation is not included into the price
of the appliance you purchase from
IKEA. If an IKEA service provider or its
authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the service provider or
its authorized service partner will re-
install the repaired appliance or install
the replacement, if necessary. This
restriction does not apply to installation
carried out by a qualified specialist using
our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

Applicability of national laws

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed local
demands, which may differ from country to
country.
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Area of validity for appliances purchased
in Russia

This guarantee applies only to appliances
purchased in Russia. An obligation to carry
out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance was
installed in accordance with the following
requirements:

 technical specifications of the country in
which the guarantee claim is made;

e safety rules stipulated in Assembly
Instructions and User Manual.

IKEA authorized service partner

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

* the overall IKEA kitchen installation
* connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to

water and to gas. These works have
to be executed by an authorized
service engineer

3. ask for clarification on functions and
operation of the appliance purchased
from IKEA

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

accompanying documents and the User

Manual before contacting the service.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed service
partners.
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@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you specify the article
number (12-digit service code
and 8-digit item code) given in
this booklet when you call the
service. Before calling us, assure
that You have to hand the IKEA
article number (8 digit code) and
the Serial Number (8 digit code
that can be found on the rating
plate) for the appliance of which
you need our assistance.

@ YOU MUST SAVE THE SALES
RECEIPT! The sales receipt is
your proof of purchase and you
must hand it in as you claim
guarantee service.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sale service, please contact our
nearest IKEA store call Centre. We
recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.

The service life of this item is 10 years.

After end service life, your product can still
be used if you follow the safety information
and other instructions in the user manual.
When you decide to stop using the product,
please contact your local recycling facility to
legally destroy the appliance.

Specifics of sales of technically
sophisticated household goods, approved
by the Decree of the Government of the
Russian Federation No. 55 19/01/1998

* Electrical appliances and machines,
household gas equipment and other
technically sophisticates household
goods before supply to salesroom or to
the delivery point should undergo pre-
sale preparation which includes:
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Unpacking of goods, clearing of
manufacturing grease, dust, and chips,
visual inspection of goods, package
check, quality check, availability of the
necessary information about the item
and its manufacturer, assembly and
setup of the device if necessary.
Samples of the goods offered for sale
have to be placed in the salesroom, have
the issued labels with the indication of
the name, the brand, model, part
number, price and short summaries
supporting with key technical
characteristics.

Upon the demand a buyer should be
informed about set-up and functioning of
goods, which have to be shown in
assembled, technically sound state.
Devices not demanding special
connections are shown in the operating
state.

The person performing sales upon the
demand of the buyer checks quality of
goods, availability of its documentation,
and price accuracy in presence of the
buyer.

With the handling of technically
sophisticated household appliances the
buyer is given sets of accessories and
documents established by the
manufacturer (technical data sheet or
other document replacing it with the
indication of date and the place of sale,
the maintenance instruction and other
documents).

In case the cash voucher for goods does
not contain a description of goods and
the article the buyer is given a sales
receipt with the goods, in which these
data are specified, the name of the
seller, date of sale, the price of goods
and the person which is directly carrying
out sale of goods, and the signature.
The seller or the organization performing
functions of the seller under the contract
are obliged to carry out assembly and
(or) installation (connection) at the
buyer’s site of technically sophisticated
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goods, if due to requirements of
standards or the technical
documentation attached to goods
(technical data sheet, the maintenance
instruction) the buyer is not allowed to
do it by himself.

Information about organizations
performing these tasks the seller is
obliged to handle to the buyer at the
moment of sale.

If the cost of assembly and (or)
installation of goods is included, then the
specified works have to be performed by
the seller or a related organization free
of charge.

Household microwave ovens, electric
ovens, toasters, electric kettles and other
electric household appliances used for
heat treatment of products and cooking
are included in the Inventory of long-
term use of goods, which are denied with
the requirement of the buyer about non-
repayable granting a substitution goods
while repair or replacement of similar
goods, the approved Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55 does not extend.
Household machinery and appliances,
household gas equipment, household
gas devices and other technically
sophisticated goods of household use on
which warranty periods are installed are
included in the List of non-grocery goods
of appropriate quality which are not
subject to return or exchange for the
similar goods of different size, form,
dimension, colouring or complete set
approved by the Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55.
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Deutschland

+49 1806 33 45 32*

Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
070 246016
Belgique Tarif des appels nationaux 8 a 20. En semaine
Bwnrapus 0035988164080 Takca 3a NOBUKBAHE OT CTPAHATA Ot 9 no 18 u B paboTHu aHKU
P 0035924274080 P A P A
Ceska republika 246 019721 Cena za mistni hovor 8 az 20 v pracovnich dnech
man. - fre. 09.00 - 20.00
Danmark 701509 09 Landstakst lor. - san. 09.00 - 18.00
* 0,20 €/Verbindung aus dem

Festnetz max. 0,60 €/Verbindung
aus dem Mobilfunknetz

Werktags von 8.00 bis 20.00

ENGdSa 21 176 8276 Yrepaotkr kAjon 8 éwg 20 katd TG EPYACIPEG NPEPES
Espafia 91 1875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8 a 20 en dias laborables
France 0170 36 02 05 Tarif des appels nationaux 9 & 21. En semaine
. . . _— radnim danom od ponedjeljka
Hrvatska 00385 1 6323 339 TroSak poziva 27 lipa po minuti do petka od 08:00 do 16:00
Ireland 0 14845915 National call rate 8 till 20 Weekdays
island 5880503 Innanlandsgjald fyrir sima 9 til 18. Virka daga
. Tariff licat T
ltalia 02 00620818 alle gl:;o?ngf%pnlggignoli dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
Kurpog 22 030 529 Ynepaotkr kA\jon 8 £wg 20 katd g epyAoIpeg Npépeg
. . - . e . Pr. - Ketv.: 8:00 - 12:00, 12:45 - 17:00
Lietuva 523006 99 Nacionaliniy pokalbiy tarifai Prkt.: 8:00 - 12:00, 12:45 - 15:45
Magyarorszdg 061 998 0549 Belfsldi dijszabds Hétkoznap 8 és 10 6ra kozott
0900 - 23545 32 .8.00 - 21.00
Nederland (0900-BEL IKEA) Geen extra kosten. mzcgf\{rb 00 - -2] 00
Luxembourg 0031 - 50 316 8772 Alleen lokaal tarief. zon / pub. vakantie: 10.00 - 18.00
(infernationaal) pub. o :
Norge 22723500 Takst innland 8 til 20 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
Polska 801 400 711 Stawka wg taryfy krajowej Od 8 do 20 w dni robocze
. 9 as 21. Di
Portugal 211557985 Chamada Nacional oiexce[;?os %figgglsano
Roménia 021 211 08 88 Tarif apel national 8 - 20 in zilele lucratoare
Hencreyiowme TenedpoHHbIe c 8 no 20 no paboumm gHsIM
Pocens 8 495 6662929 4 Tapudobl ® Bpems M‘O)CKOBCKOS
Schweiz Tarif fir Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 031 5500 324 Tarif des appels nationaux 8 & 20. En semaine
Svizzera cIIeT?P:ggamgtpeprLiggitgnoli dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
Slovensko (02) 3300 2554 Cena vnitrostatneho hovoru 8 az 20 v pracovnych diioch
Lankapuhelinverkosta
Suomi 030 6005203 0,0835 €/puhelu + 0,032 €/min arkipdivisin 8.00 - 20.00
Matkapuhelinverkosta 0,192 €/min
Sverige 0775 700 500 lokalsamtal (lokal taxa) T;Ts' g:;\eqS 338 - _|280(§JOO
YkpaiHa 044 586 2078 Mixkmicbku a3BiHKM nAATHI 9 - 21 B poboui aHi
United Kingdom 020 3347 0044 National call rate

9 till 21. Weekdays

Cpbuja

+381 11 7 555 444
(ako nosueare ussaH Cpbuje)
011 7 555 444

(ako nosusare n3 Cpbuje)

LleHa nosuea y HOLMOHANHOM
caobpahajy

Moxenersak — cybora: 09 — 20
Heperva: 09 — 18

Eesti, Latvija, Slovenija

www.ikea.com
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